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Abstract 

Background and Objectives: Since the late 2010s, gender and sexual diversity in Thailand has emerged as a 

socio-political force and significant material for creative writing and media production. Until the early 2020s, yuri 

works, commonly known as Girls Love (hereafter, GL), depicting female homoeroticism, developed alongside 

Boys Love (BL) or Y (Yaoi), which has been prominent in both media and academic discourse. This research 

thus aimed to analyze Thai yuri/GL works as popular fiction by focusing on their characteristics and positionality 

within popular culture with reference to Blue’s 23.5 When the Earth Spinning Around as a case study. 

Methods: This research is classified as qualitative research. The Thai yuri or GL novels were analyzed by close 

reading with a linkage to the popular culture appearing in the novels, and the framework of popular fiction 

studies, proposed by Bernice Mary Murphy, was applied. 

Results: The analysis of 23.5 When the Earth Spinning Around in comparison to the convention of Japanese 

yuri with the convention of girls’ school revealed that the definition and scope of the works of two cultures are 

synchronized. The plot serves as the primary driving force of the text, adhering to the convention of popular 

romance. In terms of character design, like the popular Japanese yuri, Thai yuri/GL works do not depict the 

tachi/neko dichotomy, which aligns with the butch/femme manifestation. The novel, instead, reinterprets the 

ojōsama/moekko trope from Japanese yuri. The novel restricts the expression of love between characters to 

kisses and touches. The novel transforms the trope of a girls’ school into a coeducational school, symbolizing 

the conflict between heteronormativity and female homosexuality, which is, however, embraced by the girls’ 

community in school. The yuri novel offers hope for a change in social reality through queer optimism. When 

locating the novel within popular culture, it demonstrates that yuri is a popular fiction, widely accessible through 

online platforms and bookshop chains. Literary festivals are likewise an intersection of yuri in the literary 

industry, screen culture, and fan culture.  

Application of this study: The research findings are beneficial to the study of Thai yuri, or GL, in the literary 

and media industries. It also serves as a foundation for the study of Thai popular fiction of different genres and 

works of women authors.  

Conclusions: A study of Thai yuri/GL novels as popular fiction reaffirms their alignment with Bernice Mary 

Murphy’s ideas of popular fiction in terms of the generic classification, literary formulas, and readership. 

Furthermore, business and technology incubate this cluster of works. In the context of popular culture and the 

commercialism of the genre, 23.5 When the Earth Spinning Around adopts the generic convention of a girls’ 

school in Japanese yuri, paralleling the spirit of activism in Thailand since 2020. Thai yuri/GL novels are 

situated in convergence culture and the creation of yuri couples through the coupling practices within the 

fan/industry interaction, which have been inspired by the Thai BL’s success since the 2010s, in terms of the 

industrial implementation. The research findings should serve as a foundation for future research on Thai 

yuri/GL and popular culture in Thailand, as well as from transnational sources. 
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ประชานิยมทัง้ลกัษณะเฉพาะของตวับทและตําแหน่งแหง่ทีข่องตวับทในพื้นทีว่ฒันธรรมประชานิยม โดยมนีวนิยายเรื่อง 

23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ของน้ําเงนิ นามสมมุตเิป็นกรณีศกึษา 

วิธีการศึกษา: การวิจยัน้ีเป็นการวิจยัเชงิคุณภาพ ผ่านการวิเคราะห์นวนิยายยูร/ิเกิร์ลส์เลิฟด้วยวิธกีารอ่านละเอยีด  

โดยเชื่อมโยงกบัพื้นทีว่ฒันธรรมประชานิยมทีแ่วดล้อมตวับทนวนิยาย ภายใต้กรอบแนวคดิเรื่องบนัเทงิคดปีระชานิยม

ศกึษาทีเ่สนอโดย เบอรนิ์ส แมร ีเมอรฟี์ (Bernice Mary Murphy) 

ผลการศึกษา: การวเิคราะหต์วับทนวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง โดยเชื่อมโยงกบัขนบยูรญิี่ปุ่ นแนวโรงเรยีนสตร ี

คําจาํกดัความและขอบเขตผลงานของทัง้สองวฒันธรรมสอดคล้องกนั โครงเรื่องเป็นพลงัผลกัดนัหลกัตามขนบโรมานซ์

ประชานิยม ในแง่การออกแบบตวัละคร เช่นเดียวกบัยูรยิอดนิยมของญี่ปุ่ น นวนิยายยูรไิทยไม่นําเสนอตวัละครแบบ 

ทะจ/ิเนะโกะ ทีฝ่่ายหน่ึงอา้งองิกบัความเป็นชายมากกวา่ หรอืแบบเซเมะ/อเุคะ ในงานวายหรอืบอยสเ์ลฟิ 23.5 องศาทีโ่ลก

เอยีง นําโทรปตวัละครแบบโอะโจซามะ/โมเอกโกะของยูรญิี่ปุ่ นมาตีความใหม่ ด้านการแสดงความรกัระหว่างตวัละคร

จํากดัอยู่เพียงการจุมพิตและการสมัผสัเท่านัน้ ในบรบิทไทยโทรปโรงเรยีนสตรขีองยูรญิี่ปุ่ นปรบัเปลี่ยนเป็นโรงเรยีน

สหศกึษา เพื่อแสดงใหเ้หน็การปะทะกนัระหว่างบรรทดัฐานสงัคมรกัต่างเพศกบัเพศวถิหีญิงรกัหญงิทีโ่อบรบัโดย “ชุมชน

เดก็สาว” ในโรงเรยีน นวนิยายยูรสิรา้งความหวงัสู่การเปลี่ยนแปลงความเป็นจรงิทางสงัคมด้วยความคิดแบบสุทรรศน

นิยมเควยีร ์เมื่อจดัวางนวนิยายเรื่องน้ีบนพื้นทีว่ฒันธรรมประชานิยมพบว่า ยูรเิป็นบนัเทงิคดปีระชานิยมทีเ่ขา้ถงึไดง้่าย

ผ่านพื้นที่อนิเทอร์เน็ตและรา้นหนังสือใหญ่หลากหลายสาขา เทศกาลวรรณกรรมเป็นพื้นที่ที่ทําให้ยูรใินอุตสาหกรรม

วรรณกรรม วฒันธรรมสกรนี และวฒันธรรมแฟนมาบรรจบกนั  

การประยุกต์ใช้: ขอ้ค้นพบจากการวจิยัเป็นประโยชน์ต่อการศกึษากลุ่มงานสรา้งสรรคป์ระเภทยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิไทย ทัง้ใน

อุตสาหกรรมวรรณกรรมและสื่อ อกีทัง้ยงัเป็นแนวทางสําหรบัการศกึษาบนัเทงิคดีประชานิยมไทยประเภทอื่น รวมทัง้

ผลงานของนกัเขยีนสตรดีว้ย  

บทสรปุ: การศกึษานวนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิของไทยในฐานะบนัเทงิคดปีระชานิยม ทาํใหพ้บว่าลกัษณะของงานเขยีนกลุ่มน้ี

สอดคลอ้งกบัแนวคดิเรื่องบนัเทงิคดปีระชานิยมของเบอรนิ์ส แมร ีเมอรฟี์ ทัง้ในแง่ลกัษณะของประเภทงาน สูตรการแต่ง 

และกลุ่มผูอ้่าน นอกจากนัน้ งานกลุ่มนี้หล่อหลอมด้วยธรุกจิและเทคโนโลย ีในบรบิทวฒันธรรมประชานิยมและธรุกจิของ

ประเภทผลงาน 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง ปรบัใช้ขนบยูรญิี่ปุ่ นแนวโรงเรียนสตรีโดยประสานเข้ากับจิตวิญญาณแห่ง 

การเคลื่อนไหวทางสงัคมของไทยหลงั พ.ศ.2563 ดา้นการต่อยอดดา้นอตุสาหกรรม นวนิยายยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิของไทยจดัวาง

อยู่ในวฒันธรรมการหลอมรวมสื่อและการสรา้งคู่ยูรขิ ึน้มาผ่านการจบัคู่หรอืการ “จิน้” ภายในปฏสิมัพนัธร์ะหว่างแฟนกบั

อตุสาหกรรมเชน่เดยีวกบัอตุสาหกรรมวายทีป่ระสบความสาํเรจ็มากอ่นตัง้แต่ปลายทศวรรษ 2550 ผลการวจิยัครัง้น้ีจะเป็น

พืน้ฐานสําคญัใหแ้ก่การศกึษายูร/ิเกริล์สเ์ลฟิและวฒันธรรมประชานิยมรว่มสมยัทัง้ในประเทศไทยและขา้มชาตต่ิอไป  

 
“อยู่ ๆ กเ็ผลอไปรกัเธอ แบบไม่ตัง้ใจ” : บทนํา (Introduction) 
 

ใน พ.ศ. 2565 ซรีสีย์รู/ิเกริล์สเ์ลฟิของไทย0

1 เรื่องแรก คอื Gap  the Series ทฤษฎสีชีมพู โดยบรษิทั Idol Factory นําแสดง

โดยฟรนี/เบคกี้ (สโรชา จนัทร์กมิฮะ และรเีบคก้า แพทรีเซีย อาร์มสตรอง) เผยแพร่และประสบความสําเร็จในระดบัข้ามชาต ิ

(Chutiangkul, 2023) โดยเฉพาะในกลุ่มผู้หญิงเควยีร์ในวงกว้างตัง้แต่เอเชยีถึงลาตินอเมรกิา (Li & Pang, 2024) ส่งผลให้เกิด 

การลงทุนในอุตสาหกรรมยูร/ิเกริ์ลเลฟิสข์องไทยทัง้ในวรรณกรรมและวฒันธรรมสกรนีเพิม่ขึน้ ในพ.ศ. 2567 มขี่าวการซื้อ

ลขิสทิธิน์วนิยายยูร/ิเกริ์ลสเ์ลฟิของไทยและผลติซรีสีม์ากกว่าหลายปีทีผ่่านมา กอปรกบัความเคลื่อนไหวสาํคญัในภาคสงัคมคอื 

การผ่านร่างกฎหมายสมรสเท่าเทยีมโดยวุฒิสภาที่เกดิขึน้ในปีเดยีวกนั ประเทศไทยจงึกลายเป็นประเทศแรกในภูมิภาคเอเชีย

ตะวนัออกเฉียงใตท้ีม่กีฎหมายสมรสเท่าเทยีมของบุคคลรกัเพศเดยีวกนั1

2  

จากการขยายตัวของอุตสาหกรรมวรรณกรรมและซีรีส์ยูริ/เกิร์ลส์เลิฟไทย ซึ่งเป็นช่วงเวลาเดียวกบัความเคลื่อนไหวใน 

ภาคสงัคมเรื่องสมรสเท่าเทยีม ชุมชนหญงิรกัหญงิในนาม Girl x Girl Thailand3 ไดจ้ดักจิกรรมเสวนาปีที ่3 หวัขอ้ “Girl Talks : Girls 

Love Series and Novel” ในวนัที่ 18 สงิหาคม พ.ศ. 2567 ณ หอศิลปวฒันธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร (BACC) กิจกรรมเสวนา 

จดัขึ้น กลุ่ม Girl x Girl Thailand ใช้เวทีน้ีเพื่อให้ความสําคญัแก่กลุ่มผู้อยู่เบื้องหลงันวนิยายและซีรสี์ยูร/ิเกิร์ลส์เลิฟไทย ได้แก่ 

                                                           
1 ในบทความวจิยันี้ผูว้จิยัใชค้าํว่ายรู/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยในความหมายเดยีวกนั  
2  ศกึษาการผ่านร่างกฎหมายสมรสเท่าเทยีมของไทยเพิม่เตมิจาก BBC News Thai (2024) 
3 Girl x Girl ก่อตัง้ขึน้ในวนัที ่4 มนีาคม พ.ศ. 2564 โดยแภทรเิซยี ดวงฉ่ํา ซึ่งนิยามตนเองว่าเป็น “คนใน” สงัคมหญงิรกัหญงิ มวีตัถุประสงค์เพื่อสรา้ง
พืน้ที ่ความเขา้ใจ และมุง่ขบัเคลือ่นความเท่าเทยีมทางเพศของกลุ่มหญงิรกัหญงิผ่านกจิกรรมต่าง ๆ เพือ่ใหเ้กดิการยอมรบัและสนับสนุนหญงิรกัหญงิใน
สงัคมไทยอย่างแทจ้รงิ (Kruemanee, 2022) 
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นักเขยีน ผู้จดั/ผู้กํากบั ศิลปิน ผู้เขยีนบทโทรทศัน์ รวมถึงครอบครวัของศิลปิน 3

4 เป็นข้อสนับสนุนว่ากลุ่มหญิงรกัหญิงยอมรบั

วรรณกรรมและสือ่ประเภทยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยว่ามพีลงัในการขบัเคลื่อนสงัคมและเปิดพืน้ทีใ่หแ้ก่หญงิรกัหญงิในฐานะชนกลุ่มน้อย

ทางเพศ   

ในมติวิชิาการ การทําความเขา้ใจยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิอาจเริม่ต้นจากการอธบิายคําจํากดัความเป็นลําดบัแรก คําว่า “ยูร”ิ (yuri)  

หมายถงึ ลกัษณะของผลงานหรอืผลงานทีนํ่าเสนอสายสมัพนัธท์างอารมณ์อนัลกึซึง้ ความรกัโรแมนตกิ รวมถงึความปรารถนาทาง

กายระหว่างผูห้ญงิ (Friedman, 2022 : 22) ความหมายของยรูทิีว่่าดว้ยความรกัและความสมัพนัธร์ะหว่างผูห้ญงิจงึมชีื่อเรยีกอกีชื่อ

หน่ึงคือ Girls Love (เกริ์ลสเ์ลฟิ) โดยใช้ตัวย่อ คือ GL  (Mazer, 2015 : 17) ยูรมิาจากภาษาญี่ปุ่น คือ 百合 อ่านออกเสยีงว่า 

“yoo-ree” หมายถึง ดอกลลิลี่ แสดงนัยถึงความรกัระหว่างผูห้ญิงที่บรสิุทธิแ์ละไรเ้ดยีงสา (Maser, 2015)  การใช้ดอกลลิลี่แทน

ความรักระหว่างผู้หญิงเริ่มในทศวรรษ 1970 เมื่อ อิโต บุงกะคุ (Itou Bungaku) บรรณาธิการนิตยสารเกย์ญี่ ปุ่น บาระโซกุ 

(Barazoku) เสนอว่าความรกัระหว่างผู้หญิงควรมีดอกไม้แทนความสมัพันธ์ เช่นเดียวกบัความรกัของชายรกัชายที่มี 薔薇  

อ่านออกเสยีงว่า “ba-ra” หรอืดอกกุหลาบแทนความสมัพนัธ์ เขาจงึเลอืกใช้ดอกลลิลี่แทนความรกัระหว่างผู้หญิง และเรยีกกลุ่ม

หญงิรกัหญงิว่า “Yurizoku” ซึง่มคีวามหมายว่า Lily Tribe (เผ่าดอกลลิลี)่ (Friedman, 2022 : 5) 

มขีอ้สนันิษฐานเรื่องภูมหิลงัของยูรใินวฒันธรรมประชานิยมญี่ปุ่ นว่า รากฐานของยูรสิบืยอ้นไปไดถ้งึตน้ครสิตศ์ตวรรษที ่20 

ในบนัเทงิคดหีมวด S (Class S) นักวชิาการอธบิายว่า ตวัอกัษร S หมายถึงโรมานซห์รอืความสมัพนัธช์ดิใกล้ระหว่างผูห้ญิง S  

จงึอาจอ้างถึง “sister” ในภาษาองักฤษ (พี่สาว/น้องสาว) shōjo ในภาษาญี่ปุ่ น (ผู้หญิง) และ shöne ในภาษาเยอรมนั (หมายถึง 

หญงิงาม) (Frederick, 2005 : 68) ในยุคแรกเริม่มนีักเขยีนคนสาํคญัคอื โนบุโกะ โยชยิะ (Nobuko Yoshiya) ผูส้รา้งสรรคผ์ลงาน

ระหว่างทศวรรษ 1910 ถงึทศวรรษ 1970 ตลอดชวีตินกัเขยีน เธอใชช้วีติร่วมกบั “เพื่อนหญงิ” นามว่ามนมะ จโิย (Monma Chiyo) 

(Frederick, 2005 : 65) ผลงานที่มีชื่อเสยีงคือ Yaneura no Nishojo (1920) เล่าเรื่องตัวละครเอกหญิงสองคนภายในโรงเรยีน

ประจาํ ณ ทีแ่ห่งน้ีทัง้คู่ไดแ้บ่งปันความรูส้กึและประสบการณ์ร่วมกนั อาจกล่าวไดว้่าผลงานเรื่องน้ีของโนบุโกะ โยชยิะไดส้รา้งแนว

เรื่องหรอืโทรป (trope) ที่มีอิทธิพลต่องานยูริที่ว่าด้วยความสมัพันธ์แบบหญิงรกัหญิงในวรรณกรรมและมงังะช่วงเวลาต่อมา 

(Friedman, 2022 : 28)  

ช่วงปลายครสิต์ศตวรรษที ่20 เกดิความเปลีย่นแปลงในกลุ่มงานวรรณกรรมผูห้ญิงของญี่ปุ่ น จากผลงานของศลิปินกลุ่ม 

ปีที่ 24 (Year 24 Group) ซึ่งประกอบไปด้วยศิลปินที่มีชื่อเสยีง อาทิ เรียวโกะ ยามากิชิ (Ryoko Yamagishi), โมโตะ ฮาจิโอ  

(Moto Hagio) และรโิยโกะ อเิคดะ (Riyoko Ikeda) โดยเรยีกงานกลุ่มน้ีว่า โชโจะมงังะ (shōjo manga) คอื การต์ูนผูห้ญงิ และในปี

เดยีวกนัมกีารนิยามกลุ่มงานยูรขิองอโิต บุงกะคุ (1970) ภายหลงัจงึเกดิงานมงังะยูรเิรื่องแรก คอื Shiroi Heya no Futari (1971)  

มเีน้ือหาว่าด้วยความสมัพนัธร์ะหว่างตวัละครเอกหญิงในโรงเรยีนคาทอลกิของฝรัง่เศส เป็นเรื่องที่มตีอนจบไม่สมหวงัเพราะตวั

ละครเอกหญงิตวัหน่ึงเสยีชวีติ ผลงานเรือ่งน้ีทาํใหเ้กดิการสบืทอดแนวเรื่องความสมัพนัธท์ีไ่ม่สมหวงัในงานยรูญิีปุ่่น  

ในช่วงทศวรรษ 1990-2000 แนวเรื่องยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิในรปูแบบมงังะและอนิเมะไดร้บัความนิยมอย่างสงู (Friedman, 2022 : 

6) ตัวอย่างผลงานเรื่องเด่นคือ Sailor Moon (1991-1997) โดยนาโอโกะ ทาเคอุจิ (Naoko Takeuchi) เมื่อเซเลอร์มูนได้รับ 

ความนิยม แนวเรื่องรกัไม่สมหวงัในยูรจิงึถูกทา้ทาย เซเลอรม์ูนนําเสนอความรกัแบบเลสเบยีน ตวัละครหญงิที่มลีกัษณะเพศลื่น

ไหล ผู้หญิงที่หลงรกัเกย์ รวมทัง้ตัวละครชายรกัชาย (Hemmann, 2020 : 30-31) เซเลอร์มูนกลายเป็นแรงบันดาลใจให้แก่งาน

สร้างสรรค์ยูรแิบบสมคัรเล่นโดยแฟนหรอื โดจินชิ (dōjinshi) ที่ได้รบัแรงบนัดาลใจจากผลงานเรื่องอื่นในวฒันธรรมประชานิยม  

อาจกล่าวไดว้่า การขยายตวัของยูรเิกดิขึน้พรอ้มความเปลีย่นแปลงทางสงัคม โดยเฉพาะในกลุ่ม “เระซเึบยีน” (rezubian) คาํน้ีแมม้า

จากเลสเบยีน (lesbian) ในภาษาองักฤษ แต่ในระยะแรกใชเ้พื่อสรา้งระยะหา่งกบักลุ่มเลสเบยีนในบรบิทอื่น (Welker, 2024) ลกัษณะ

สมาชกิในชุมชนน้ีคอื ผู้หญิงที่มเีพศสถานะสอดคล้องกบัเพศสรรีะ (cisgender) และยงัไม่ได้แต่งงาน แต่อาจมิได้นิยามตนเองใน

ฐานะ “เลสเบยีน” หรอื “หญงิรกัหญงิ” อย่างเคร่งครดั กลุ่มเระซเึบยีนเป็นเอกเทศมากขึน้ในทศวรรษ 1990 ดว้ยองคก์ร งานกจิกรรม 

พืน้ทีแ่บบใหม่ และบางกรณียงัทํางานร่วมกบัชุมชนเกย ์ซึ่งทําใหเ้ระซเึบยีนโน้มเขา้หาชุมชนเลสเบยีนในบรบิทนานาชาติ ทัง้งาน

                                                           
4 เกบ็ความจากกจิกรรมเสวนาจดัโดย Girl x Girl Thailand ปีที ่3 ในหวัขอ้ “Girl Talks : Girls love series and Novel” ในวนัที ่18 สงิหาคม พ.ศ. 2567 
ณ หอศลิปวฒันธรรมแห่งกรุงเทพมหานคร (BACC) (Girl x Girl, 2024) 
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กจิกรรมไพรด ์(Pride) เทศกาลภาพยนตร ์พืน้ทีต่่าง ๆ ทีเ่ชื่อมโยงกบัขบวนการเควยีรร์ะดบันานาชาต ิ(global queering) จนกระทัง่

ในทศวรรษ 2000 กลุ่มเระซเึบยีนจงึรวมเขา้ไปอยู่ในกลุ่ม LGBTQ ที่เคลื่อนไหวทางสงัคมการเมอืง อย่างไรกต็าม พฒันาการของ

กลุ่มมรีากฐานมาจากทศวรรษ 1970 และ 1980 กอปรกบัความเปลีย่นแปลงทางเศรษฐกจิสงัคมที่เอือ้ใหผู้ห้ญิงเลอืกปฏเิสธวถิชีวีติ

ตามบรรทดัฐานรกัต่างเพศได ้(Welker, 2024 : 7, 10) 

นอกจากความนิยมของงานกลุ่มยูรทิี่กลายเป็นงานกระแสหลกั ช่วงเวลาน้ีถือเป็นยุคแห่งการฟ้ืนฟูวรรณกรรม Class S  

มีงานเขียนเรื่องสําคัญที่มียอดจําหน่ายถึง 5.4 ล้านเล่มคือ Maria-sama ga Miteru (1998-2004) ของโอยูกิ คนโนะ (Oyuki 

Konno) อาจกล่าวได้ว่าความนิยมงานแนวยูริเป็นรูปธรรมมากขึ้นเมื่อนิตยสาร Yuri Shimai ก่อตัง้เพื่อเผยแพร่งานแนวยูริ

โดยเฉพาะ แมจ้ะมชี่วงหยุดเผยแพร่ในปี 2005 แต่ในปีเดยีวกนักก็ลบัมาเผยแพร่อกีครัง้ในชื่อ Yuri Hime (เจา้หญงิดอกลลิลี)่ และ

ยงัคงตพีมิพเ์ป็นนิตยสารรายเดอืนในชื่อ Comic Yuri Hime ต่อเน่ืองเรื่อยมา (Friedman, 2022 : 15) การกําเนิดของ Yuri Hime  

 ชีว้่ากลุ่มผู้ติดตามงานยูรมิจีํานวนเพิม่ขึน้ และมคีวามหลากหลายกว่ายุคก่อนหน้า โดยไม่ได้มเีฉพาะกลุ่มผู้หญิงเท่านัน้ แต่ยงั

รวมถงึกลุ่มแฟนทีเ่ป็นผูช้าย และกลุ่มผูม้คีวามหลากหลายทางเพศกลุ่มอื่น ๆ Friedman  (2022 : 6) เสนอความเหน็เกีย่วกบังาน 

ยูริและกลุ่มแฟนไว้ว่า “Yuri  is not a genre confined by the gender or age of the audience, but by the perception of the 

audience. In short, Yuri is any story with lesbian themes.” กล่าวคอื ยูรไิม่ใช่งานที่จํากดัด้วยเพศหรอือายุของผูอ่้าน แต่ขึน้กบั

วธิกีารเสพรบัของผูอ่้านผูช้ม ยรูจิงึหมายรวมถงึเรื่องเล่าใด ๆ กต็ามทีนํ่าเสนอแก่นเรื่องว่าดว้ยความสมัพนัธแ์บบเลสเบยีน  

ผู้วจิยัตัง้ขอ้สงัเกตว่า จากความเฟ่ืองฟูของยูรใินประเทศญี่ปุ่ นผ่านการสร้างสรรค์งานยูรปิระเภทต่าง ๆ ส่งอทิธพิลต่อ

แนวโน้มการขยายตวัของงานประเภทยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิทีโ่ดดเด่นในอุตสาหกรรมสหสื่อของไทย อนัเป็นผลสบืเน่ืองมาจากการเตบิโต

ของอุตสาหกรรมบอยสเ์ลฟิ (Boys Love–BL) หรอืยาโออ ิ(yaoi) ทีข่ยายตวัในไทยตัง้แต่ชว่งปลายทศวรรษ 2550 และไดร้บักระแส

ตอบรบัอย่างกวา้งขวางในภูมภิาคเอเชยีปัจจุบนั ไม่ต่างกบัในบรบิทญีปุ่่นทีจ่นิตนาการรกัโรแมนตกิเกีย่วกบัชายรกัชายโดยผูห้ญงิ

เป็นพืน้ฐานสาํคญัของการสรา้งสรรคแ์ละการเสพรบัยรู ิตลอดจนการแสดงออกถงึเพศวถิทีีแ่ตกต่าง (Welker, 2024) 

ในบทความวจิยัน้ีผูว้จิยัจงึมุ่งหมาย 1) ศกึษาวเิคราะหน์วนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยโดยเชื่อมโยงกบัขนบยรูญิี่ปุ่ นทีเ่กีย่วขอ้ง

ร่วมกบัแนวคดิเกี่ยวกบับนัเทงิคดปีระชานิยม (popular fiction) และ 2) จดัวางวรรณกรรมกลุ่มน้ีในพื้นที่วฒันธรรมประชานิยม 

โดยพื้นฐานความคดิเกี่ยวกบับนัเทิงคดแีละวฒันธรรมประชานิยมมาจาก Murphy (2017) การวจิยัครัง้น้ีใช้นวนิยายเรื่อง 23.5 

องศาทีโ่ลกเอยีง ผลงานของนักเขยีนผูม้นีามปากกาวา่ น้ําเงนิ นามสมมุต ิเป็นกรณีศกึษา สาเหตุทีผู่ว้จิยัเลอืกนวนิยายเรื่อง 23.5 

องศาทีโ่ลกเอยีง เป็นกรณีศกึษาเพราะมคุีณสมบตัขิองบนัเทงิคดทีีส่มัพนัธอ์ย่างแนบแน่นกบัวฒันธรรมประชานิยม กล่าวคอื 

1) นวนิยายเรือ่งน้ีถอืเป็นนวนิยายยรูโิดยนกัเขยีนผูย้นืยนัอตัลกัษณ์ “หญงิรกัหญงิ” ของตนเองอย่างเปิดเผย (Blue, 2018)  

2) 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง จัดพิมพ์ครัง้แรกใน พ.ศ. 2561 โดยสํานักพิมพ์ EverY ซึ่งเป็น “ผู้เล่น” สําคัญในสนาม

อุตสาหกรรมนวนิยายวายตัง้แต่ปลายทศวรรษ 25505 

3) 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง เป็นนวนิยายยูรไิทยเรื่องแรกที ่GMMTV6 ซือ้ลขิสทิธิไ์ปดดัแปลงเป็นซรีสี ์ออกอากาศทุกวนัศุกร ์

เวลา 20:30 น. ทางช่อง GMM25 เริม่ออกอากาศตอนแรกในวนัที ่8 มนีาคม-24 พฤษภาคม พ.ศ. 2567 โดยรบัชมยอ้นหลงัไดท้าง 

Netflix 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ออกอากาศหลงัจากซรีสีย์ูร/ิเกริล์สเ์ลฟิเรื่อง Gap the Series ทฤษฎสีชีมพู โดยบรษิทั Idol Factory 

ซึ่งประสบความสําเรจ็ในระดบัขา้มชาติ Idol Factory เป็นผู้เล่นในสนามอุตสาหกรรมวาย/บอยสเ์ลฟิมาก่อน โดยผลติซรีสีว์าย

ออกอากาศใน พ.ศ. 2565 เป็นเรื่องแรก จงึถอืเป็นบรษิัทใหม่ที่มทีรพัยากรน้อยกว่า GMMTV ผูเ้ริม่ลงสนามสรา้งซรีสีว์ายตัง้แต่ 

พ.ศ. 2559 นอกจากนัน้ จากการสํารวจผู้ชมซีรีส์ยูริ/เกิร์ลส์เลิฟของไทยที่เป็นกลุ่มผู้อ่านนวนิยายด้วยยงัพบว่า 23.5 องศาที ่

โลกเอยีง เป็นเรื่องทีม่ผีูอ่้านมากทีส่ดุ (Tha-In, 2023) 

                                                           
 5 ในบทความวจิยันี้ใช้คําว่า “วาย” (ย่อมาจาก yaoi–ยาโออิ) แทนประเภทผลงานที่นําเสนอความรกัโรแมนติกระหว่างผู้ชายซึ่งมตี้นกําเนิดมาจาก

วฒันธรรมญีปุ่่ น ผลงานประเภทนี้มอีกีชือ่หนึ่งคอื บอยสเ์ลฟิ (Boys Love–BL) 
6 บรษิัท จเีอ็มเอ็มทวี ีจํากดั หรอื GMMTV เป็นบรษิัทดําเนินกจิการเกีย่วกบัความบนัเทงิครบวงจร อาท ิผลติซีรสี์ รายการวาไรตี้ เพลง ภาพยนตร ์ 

การจดักจิกรรมการแสดง คอนเสริต์ รวมถงึการจดัหาและบรหิารศลิปิน  ฯลฯ โดยมผีลงานซรีสีก์ลุ่มต่าง ๆ โดยเฉพาะอย่างยิง่ซรีสีว์ายทีไ่ดร้บัความนิยม

อย่างสูงทัง้ในและต่างประเทศ ซึ่งส่งผลต่อความนิยมของศิลปิน อาทิ SOTUS  the Series, 2gether the Series, นิทานพนัดาว เป็นต้น (The One 

Enterprise, 2024) โดยถอืว่าเป็นบรษิทัทีท่รงอทิธพิลมากทีสุ่ดบรษิทัหนึ่งในอุตสาหกรรมวายทัง้ระดบัชาตแิละขา้มชาต ิ(Prasannam, 2021) 
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4) 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ดําเนินเรือ่งผ่านโทรปความรกัระหว่างตวัละครเอกหญงินักเรยีนระดบัมธัยมศกึษา ความรกัระหวา่ง

ตวัละครเอกวยัเรยีนถอืเป็นโมเดลสาํคญัของซรีสีว์ายโดย GMMTV ทีป่ระสบความสาํเรจ็มาก่อน ดงันัน้การนํานวนิยายทีด่าํเนินเรื่อง

ด้วยโทรปดังกล่าวมาสร้างเป็นซีรีส์ยูริ นอกจากจะส่งผลต่อความนิยมของนักแสดงนํา ยังส่งผลย้อนกลับมายังอุตสาหกรรม

วรรณกรรมที่ทําให้นวนิยายมียอดจําหน่ายเพิ่มขึ้น รวมทัง้การตีพิมพ์ฉบับแปลเป็นภาษาองักฤษในชื่อ 23.5 When the Earth 

Spinning Around7 แปลโดย Tulip พิมพ์โดยสํานักพิมพ์ EverY ใน พ.ศ. 2566 เช่นเดียวกับนวนิยายวายของ EverY เรื่องอื่นที่

ดดัแปลงเป็นซรีสีโ์ดย GMMTV นวนิยายเหล่านัน้แปลเป็นหลายภาษาเพราะมกีลุ่มผูช้มซรีสีน์านาชาตหิรอื “อนิเตอรแ์ฟน”  

 

 “อยากรู้เหมือนกนัว่าเธอนัน้ใช้วิธีแบบไหน” : วิธีการศึกษา (Research Methods) 

 

บทความวจิยัน้ีเป็นงานวจิยัเชิงคุณภาพ โดยมุ่งวเิคราะห์ลกัษณะเฉพาะของนวนิยายยูร/ิเกิรล์ส์เลฟิไทยกบัแนวคดิและ

ทฤษฎีที่เกีย่วขอ้ง รวมทัง้ศกึษาปรากฏการณ์ทีแ่วดล้อมตวับทวรรณกรรมกลุ่มน้ีเพื่อยนืยนัสถานะบนัเทงิคดปีระชานิยม โดยมี

ข ัน้ตอนในการศกึษา ดงัน้ี  

1. ทบทวนวรรณกรรมทีเ่กีย่วขอ้งเพื่อนํามาพฒันาเป็นกรอบแนวคดิในการวจิยั ประกอบดว้ย  

1.1 นิยาม ภูมิหลงั และลกัษณะเฉพาะของนวนิยายยูร/ิเกิร์ลสเ์ลฟิทัง้ในวฒันธรรมประชานิยมของญี่ปุ่ นและไทย

โดยสงัเขป  

1.2 แนวคดิเกีย่วกบับนัเทงิคดปีระชานิยมของ Murphy (2017)  

1.3 เอกสารและงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งกบันวนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิไทย  

2. ศกึษาวเิคราะหน์วนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง โดยการอ่านละเอยีด (close reading) ร่วมกบักรอบแนวคดิในการวจิยั 

3. นําเสนอผลการวจิยัในประเด็นต่าง ๆ เพื่อตอบวตัถุประสงค์ของการวิจยัในรูปแบบพรรณนาวเิคราะห์ (descriptive 

analysis)  

 

 “อยากขยบัไปใกล้ชิด ให้ใจมนัวุ่นวาย”: วรรณกรรมท่ีเก่ียวข้อง (Literature Review) 

 

1. งานวิจยัท่ีเก่ียวข้อง  

จากการสาํรวจงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้ง ผูว้จิยัพบว่า ก่อนปรากฏการณ์ยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิ การศกึษา “หญงิรกัหญงิ” ปรากฏมาก่อน

ในนวนิยายและละครโทรทศัน์ไทย ตวัอย่างงานวจิยั ไดแ้ก่ นัยน์ปพร จงสมจติต์ศกึษาเรื่อง ตวัละครรกัร่วมเพศหญิงในนวนิยาย

ไทย  (Jongsomjitt, 2007) ผลงานเรื่อง “นวนิยายรกัร่วมเพศ : ปัญหาและคุณค่าของมนุษย”์ โดย วรรณนะ หนูหมื่น (Numun, 

2007) และณชัชา ถริกนัตวุฒ ิวจิยัเรื่อง ภาพตวัแทนของหญงิรกัหญงิในละครคลบัฟรายเดย ์เดอะ ซรีสี ์ (Tirakantawut, 2020)  

งานวิจัยที่มาก่อนส่วนใหญ่นิยมศึกษาวิเคราะห์หญิงรกัหญิงในนวนิยายและสื่อแขนงต่าง ๆ โดยให้ความสําคัญแก่ 

ความสมจรงิภายใตแ้นวคดิปฏฐิานนิยม (Positivism) ทีเ่ชื่อว่ามคีวามเป็นจรงิทีร่อการคน้พบอยู่ในสงัคม เป็นตน้ว่า หญงิรกัหญงิใน

คลับฟรายเดย์ เรื่องเล่าในคลับฟรายเดย์มักนําเสนอว่าเป็นเรื่องเล่าของบุคคลจริง ซึ่งล้วนเป็นความสัมพันธ์ที่มีปัญหา 

(Tirakantawut, 2020) นอกจากน้ียงัมกีารเรยีกกลุ่มคนรกัเพศเดยีวกนั ในทีน้ี่คอืหญงิรกัหญงิว่า “รกัร่วมเพศ” ปัจจยัเหล่าน้ีถอืเป็น

ขอ้สนับสนุนทีแ่สดงอคตขิองสงัคมไทยทีย่งัมต่ีอหญงิรกัหญงิ หรอือธบิายว่าอตัลกัษณ์หญงิรกัหญงิของตวัละครในนวนิยายเป็นผล

พวงมาจากการเลีย้งดูและจติวทิยาพฒันาการ (Numun, 2007)  ผลการวจิยัสว่นใหญ่องิอยู่กบัความเป็นจรงิทางสงัคม หรอืฐานคดิ

ว่าตวับทที่ศกึษาเป็นสจันิยมหรอืงานสะท้อนสงัคม ต่างกบัการนําเสนอหญิงรกัหญิงในงานยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยที่ดาํเนินเรื่องตาม

ขนบโรมานซ7์

8  

                                                           
7 สะกดตามตน้ฉบบั 
 8 Regis (2003) ประมวลขนบนวนิยายโรมานซ์ 1) การวาดภาพสงัคม (society defined) 2) การพบ (meeting) 3) สิง่กดีขวาง (barrier) 4) ความดงึดูดใจ 
(attraction) 5) การเผยความรูส้กึ (declaration) 6) การตายเป็นพธิ ี(point of ritual death) 7) การระลกึได ้(recognition) 8) การสมรกัสมรส (betrothal) 
ทัง้นี้ คําว่า “betrothal” หมายถงึหมัน้หมาย แต่ในขนบนวนิยายโรมานซ์ไทยพบว่าการสมรสเป็นสญัลกัษณ์ของปิดเรื่องหรอืจบอย่างมคีวามสุข ผูว้จิยั 
จงึแปลองคป์ระกอบนี้ว่าการสมรกัสมรส 
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จากการสาํรวจงานวจิยัเกีย่วกบัยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยพบว่ายงัมจีาํนวนงานวจิยัไมม่ากนกั และมมีุมมองในการศกึษาเป็นไปใน

แนวทางเดยีวกนัอนัเป็นผลพวงจากการขยายตวัของแนวคดิวฒันธรรมศกึษาในงานวจิยัสงัคมศาสตรแ์ละมนุษยศาสตรไ์ทยตัง้แต่

ทศวรรษ 2550 เช่น ศึกษาวเิคราะห์องค์ประกอบบนัเทงิคดแีละภาพตวัแทน (representation) วเิคราะห์วาทกรรม (discourse) 

วเิคราะหน์วนิยายโดยประยุกตแ์นวคดิเกีย่วกบัเพศสถานะ (gender) และเพศวถิ ี(sexuality) ตวัอย่างงานทีเ่กีย่วขอ้งมดีงัน้ี  

สุภาวรัชต์ วัฒนทัพ (Watanatup, 2013) เสนอวิทยานิพนธ์เรื่อง ภาพแทนคนรักเพศเดียวกันในนิยายวายจากสือ่

อนิเทอรเ์น็ต งานศกึษาน้ีวเิคราะห ์โครงเรื่อง ตวัละคร ฉาก (หรอืฉากทอ้งเรื่อง) ฯลฯ รวมทัง้ภาพตวัแทนหรอืภาพแทนคนรกัเพศ

เดยีวกนั ผลการศกึษาสรุปไดว้่า หญงิรกัหญงิโหยหาความรกัและความสมัพนัธ ์ ภาพตวัแทนในนวนิยายกลุ่มน้ีรบัเอาวาทกรรมว่า

ดว้ยหญงิรกัหญงิทีแ่พร่หลายอยู่ในสงัคมไทยมาสรา้งเน้ือเรื่องและตวัละคร นวนิยายจงึมบีทบาทในการผลติซํ้าและโตแ้ยง้วาทกรรม 

รวมทัง้นําเสนอวาทกรรมใหม่เกีย่วกบัคนรกัเพศเดยีวกนั   

นอกจากการวเิคราะหอ์งคป์ระกอบบนัเทงิคดแีละภาพตวัแทน แนวคดิเกีย่วกบัเพศสถานะและเพศวถิเีป็นอกีแนวทางหน่ึงที่

นกัวจิยัสนใจนํามาศกึษานวนิยายยรู ิเช่น จุฑามาศ ไชยมงคล (Chaimongkol, 2012) ศกึษาการวเิคราะหอ์ตัลกัษณ์ทางเพศสภาพ

และพื้นทีข่องหญิงรกัหญิงในสือ่นวนิยาย  งานวจิยัเรื่องน้ีมุ่งศึกษาอตัลกัษณ์ทางเพศ โดยให้ความสําคญัแก่ความสมจรงิเป็น

พืน้ฐาน อย่างไรกต็ามมุมมองดงักล่าวอาจทาํใหเ้ขา้ถงึความสมัพนัธเ์ชงิอาํนาจทีอ่ยู่เบือ้งหลงัอตัลกัษณ์หญงิรกัหญงิไดอ้ย่างจาํกดั 

มงีานวจิยัจํานวนหน่ึงทีม่นีวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง อยู่ในขอบเขตขอ้มูล เช่น “23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง : ความเป็น

หญิง ความเป็นชาย และความสมัพนัธ์ทางเพศในวรรณกรรมหญิงรกัหญิง” (Phonkaewket, Sribunrueaing, & Arpamo, 2024) 

งานศกึษาเรื่องน้ีให้ความสําคญัแก่บรรทดัฐานรกัต่างเพศที่มสี่วนในการนิยามแม้กระทัง่เพศสถานะและเพศวถิขีองตวัละครเอก

หญิงทัง้สองโดยเชื่อมโยงกบัรูปลกัษณ์ภายนอก ส่วนงานศกึษาอกีเรื่องหน่ึงคอื “เพศภาวะและเพศวถิีทีป่รากฏในวรรณกรรมรกั

ร่วมเพศหญิง (ยูร)ิ แนวโรแมนติค” (Piayura, Sorthip, & Tularak, 2024) ข้อค้นพบสําคัญคือ ความเป็นหญิงในนวนิยายยูร ิ

ประกอบดว้ย 1) ใสใ่จรปูลกัษณ์ 2) ผูห้ญงิเพยีบพรอ้ม 3) มคีวามอ่อนไหวและเอาใจใสต่่อผูอ้ื่น 4) ความเป็นกุลสตรแีละแม่ศรเีรอืน 

และ 5) ไดร้บัการปฏบิตัทิางลบ  

สว่นการศกึษาซรีสีย์ูร/ิเกริล์สเ์ลฟิ มวีทิยานิพนธ ์“ศกึษาแนวทางการพฒันาธุรกจิผลติซรีสีเ์กริล์เลฟิ ใหเ้ป็นทีนิ่ยมในประเทศ

ไทย” (Tha-In, 2023) ขอ้คน้พบที่น่าสนใจคอื การสาํรวจกลุ่มลูกคา้หรอืผูบ้รโิภคซรีสีย์ูร/ิเกริล์สเ์ลฟิ พบว่าประกอบดว้ย กลุ่มผูอ่้าน

นวนิยาย กลุ่มผู้ชมที่มพีฤติกรรมการรบัชมซรีสีท์ี่นําเสนอความหลากหลายทางเพศ กลุ่มที่มเีพศสภาพหญิง และมเีพศวถิทีี่ไม่ได้

สนใจแค่ในเพศตรงขา้ม และกลุ่มแฟนคลบั โดยจากแบบสอบถาม 400 ชุด นวนิยายทีม่จีาํนวนผูอ่้านสงูสดุคอื 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง 

งานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งอกีเรื่องหน่ึงคอื บทความเรื่อง “Queer Media from the Global South: The Emerging Girls Love (GL) 

Media Industry of Southeast Asia” (Li & Pang, 2024) ที่แนะนําปรากฏการณ์เกิร์ลส์เลิฟของไทยสู่โลกวิชาการภาษาอังกฤษ 

บทความเรื่องน้ีมซีรีสี ์ทฤษฎสีชีมพู เป็นกรณีศกึษา มขีอ้สงัเกตสาํคญัหา้ประการคอื 1) ตวัละครหญงิรกัเพศเดยีวกนัถูกกดดนัจาก

ครอบครวัและสงัคมแต่ไดร้บัแรงสนับสนุนจากคนอื่น ๆ อยู่เช่นเดยีวกบัซรีสีว์าย 2) ซรีสีเ์กริล์สเ์ลฟิถงึ ค.ศ. 2024 (พ.ศ. 2567) เป็น

การจบัคู่ระหว่างผู้หญิงในลกัษณะที่ต่างกบัภาพยนตรเ์ลสเบยีนของไทยยุคก่อน 3) ซรีสีเ์กริล์สเ์ลฟิดดัแปลงจากนวนิยาย สะท้อน

แนวโน้มเดยีวกนักบัทีพ่บในซรีสีว์าย 4) อุตสาหกรรมเกริล์สเ์ลฟิเป็นอุตสาหกรรมทีมุ่่งทําตลาดระดบันานาชาตติัง้แต่ตน้เช่นเดยีวกบั

วาย/บอยสเ์ลฟิ 5) ซรีสีเ์กริล์สเ์ลฟิมผีูต้ดิตามเป็นกลุ่มผูห้ญงิเควยีรจ์าํนวนมากต่างกบัซรีสีว์ายทีผู่ช้มสว่นใหญ่เป็นผูห้ญงิรกัต่างเพศ 

จากการสาํรวจงานวจิยัทีเ่กีย่วขอ้งพบงานวจิยัทัง้ทีศ่กึษาหญิงรกัหญงิก่อนยุคยูรแิพร่หลาย การศกึษานวนิยายยรูเิรื่องอื่น 

รวมทัง้นวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง มีแนวทางการศึกษาหลกัคือการวเิคราะห์องค์ประกอบบนัเทิงคดีร่วมกบัแนวคิด

วฒันธรรมศกึษา ประเดน็เพศสถานะและเพศวถิ ีและกลุ่มทีศ่กึษาซรีสีย์รูใินเชงิสาํรวจและแนะนําลกัษณะพืน้ฐาน ผลการวจิยัทีม่า

ก่อนหน้าจงึยงัไม่แสดงให้เหน็ลกัษณะสําคญัอกีประการหน่ึงของนวนิยายยูร/ิเกริ์ลสเ์ลฟิคอื ลกัษณะของบนัเทงิคดปีระชานิยม  

ทัง้ในแง่คุณสมบตัขิองตวับท และในแง่ตําแหน่งแห่งทีข่องวรรณกรรมในพืน้ทีว่ฒันธรรมประชานิยม ซึง่เป็นประเดน็ทีบ่ทความวจิยั

น้ีจะพสิจูน์ใหเ้หน็จรงิ  

2. กรอบแนวคิดในการศึกษา      

กลุ่มท่ี 1 แนวคดิและทฤษฎวี่าดว้ยบนัเทงิคดปีระชานิยม ประกอบดว้ย ประเดน็ที ่1 ลกัษณะเฉพาะของบนัเทงิคดปีระชา

นิยม ตามแนวคดิของ Murphy (2017) ทีอ่ธบิายลกัษณะของบนัเทงิคดปีระชานิยมไว ้6 ประการ ไดแ้ก่ 1) บนัเทงิคดปีระชานิยม 
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มผีูอ่้านทัว่ไปเป็นกลุ่มเป้าหมาย 2) บนัเทงิคดปีระชานิยมมุ่งใหค้วามบนัเทงิและหลกีหนี  3) บนัเทงิคดปีระชานิยมจาํแนกประเภท

ได้โดยง่าย 4) บนัเทงิคดปีระชานิยมไม่จําเป็นต้องเขยีนจากความคดิรเิริม่ 5) บนัเทงิคดปีระชานิยมมโีครงเรื่องเป็นตวัขบัเคลื่อน 

และ 6) บนัเทงิคดปีระชานิยมหล่อหลอมดว้ยธุรกจิและเทคโนโลย ี  

จากลกัษณะเฉพาะของบนัเทงิคดปีระชานิยมตามแนวคดิของ Murphy (2017) สามารถสรุปไดว้่าเป็นแนวทางทีส่มัพนัธก์บั

สี่องค์ประกอบสําคญัคือ ผู้สร้างผลงาน ตัวบท ผู้รบั และเทคโนโลยีร่วมกบัธุรกิจ แนวคิดดงักล่าวแสดงความโยงใยระหว่าง

อุตสาหกรรมต่าง ๆ กบัตวับท รวมทัง้การเขา้ถงึของผูร้บัหรอืผูบ้รโิภค 

ประเดน็ที ่2  คือโทรป (trope) ในวฒันธรรมประชานิยม โทรป หมายถึง องค์ประกอบของเรื่อง ตวัละคร ฉากท้องเรื่อง  

แก่นเรื่อง โครงเรื่อง รวมทัง้กลวธิทีีป่รากฏซํ้า ๆ หรอืมใีหเ้หน็อย่างดาษดื่น ในกรณีภาพยนตรอ์าจหมายรวมถงึอุปกรณ์ประกอบ

ฉาก การจดัองค์ประกอบภาพ รวมทัง้เทคนิคภาพเคลื่อนไหวอื่น ๆ ตลอดจนลกัษณะที่ปรากฏซํ้าในภาพยนตร์แต่ละตระกูล 

(genre) (Prasannam, 2021 : 26-27) ตวัอย่างโทรปในตวับท สื่อ หรอืวฒันธรรมประชานิยมคอื โทรปตวัละคร เช่น เดก็สาวผู้ไร้

เดียงสาและมีจิตใจบรสิุทธิ ์หรือตัวละครผู้หญิงทรงอํานาจ หรอืตัวละครอสุรกายสตรีที่ปรากฏในบนัเทิงคดีวิทยาศาสตร์ของ

นกัเขยีนชาย รวมทัง้โทรปตวัละครในการต์ูนผูห้ญงิทีม่ลีกัษณะแบบกึง่หญงิกึง่ชาย (androgynous) (Hemmann, 2020) 

โทรปปรากฏในวฒันธรรมประชานิยมอย่างแพร่หลายไม่เฉพาะในตวับทวรรณกรรมเทา่นัน้ แต่ยงัรวมถงึตวับทสือ่แขนงอื่น 

แนวคิดเรื่องโทรปจึงเหมาะแก่การศึกษาบนัเทิงคดีประชานิยม โดยเฉพาะการศึกษานวนิยายยูริ/เกิร์ลส์เลฟิไทยในงานวจิยัน้ี 

เน่ืองจากในขนบยูรญิี่ปุ่ นจะมโีทรปบางประเภทปรากฏซํ้า ๆ เช่น โทรปความรกัระหว่างตวัละครเอกหญิงในโรงเรยีนสตร ีโทรป

ความสมัพนัธร์ะหว่างผูห้ญงิทีม่จีุดจบแบบโศกนาฏกรรม เป็นตน้  

กลุ่มท่ี 2 แนวคดิและทฤษฎวี่าดว้ยยูรจิากวฒันธรรมประชานิยมญี่ปุ่ น ผูว้จิยัอาศยันิยามยูรขิอง Friedman (2022) นิยาม

ดงักล่าวมี 2 นัยคือ ยูรทิี่สมัพนัธ์กบักลุ่มคน ในที่น้ีคือเลสเบียน และนิยามที่สมัพนัธ์กบักลุ่มงาน คืองานสร้างสรรค์ที่นําเสนอ

ความสมัพนัธห์ญงิรกัหญงิในกลุ่มเลสเบยีน โดยครอบคลุมทัง้ความสมัพนัธแ์บบรกัโรแมนตกิและเพศสมัพนัธ ์ 

ส่วนขนบยูรญิี่ปุ่ น ผู้วจิยัใช้ขอ้เสนอของนักวชิาการ เช่น Nagaike (2010); Fanasca (2020); Friedman (2022); Welker 

(2024) โดยผูว้จิยัจะอธบิายขนบทีเ่กีย่วขอ้งพรอ้มตวัอย่างจาก 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ในผลการวจิยั เพื่อยนืยนัว่า ลกัษณะเฉพาะ

ของนวนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิของไทยมพีืน้ฐานมาจากยรูญิีปุ่่น แต่ไดป้รบัเปลีย่นใหเ้ขา้กบับรบิทใหม่ทัง้บรบิทยุคสมยัและวฒันธรรม   

 

 “อาจเพราะว่าโลกมนัเอียง มนัเฉียง มนัหมนุไปทางทิศเธอ” : ผลการศึกษา (Research Results) 
 

1. การพฒันาลกัษณะเฉพาะของนวนิยายยูริ/เกิรล์สเ์ลิฟของไทยจากขนบยริูญ่ีปุ่ น      

นวนิยายยูริ/เกิร์ลส์เลิฟของไทยเกิดขึ้นพร้อมกับความเปลี่ยนแปลงของเทคโนโลยีอินเทอร์เน็ตและวฒันธรรมดิจทิัล 

จุดเริม่ตน้ของนวนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิมาจากการเผยแพร่ผลงานของนกัเขยีนผ่านชอ่งทางออนไลน์เป็นตอน ๆ ก่อนจะพมิพร์วมเล่ม 

ตวัอย่างปรากฏในเวบ็ไซต์นวนิยายออนไลน์ของไทย เช่น www.dek-d.com, www.niyay.com, www.readawrite.com ฯลฯ สื่อ

ออนไลน์จงึถือเป็นช่องทางหลกัในการเผยแพร่นวนิยาย ทัง้ยงัเป็นช่องทางสาํคญัที่นักเขยีนกบัผูอ่้านสามารถปฏสิมัพนัธก์นัโดย

ปราศจากขอ้จาํกดัเรื่องเวลาและสถานที ่(Sujjapun, 2017 : 76-87)  

23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ของ น้ําเงนิ นามสมมุตเิผยแพร่ครัง้แรกผ่าน www.dek-d.com ใน พ.ศ. 2559 และรวมพมิพค์รัง้แรก

โดยสํานักพมิพ์ EverY ใน พ.ศ. 2561 นวนิยายเรื่องน้ีเล่าเรื่ององศา นักเรยีนชัน้มธัยมศกึษาปีที่ 4 ในโรงเรยีนสหศึกษาที่แอบ

ประทบัใจซนั ดาวเด่นของโรงเรยีน แต่ด้วยบุคลกิส่วนตวัขององศาที่ไม่มัน่ใจในตนเองนัก เธอจงึเลอืกใช้สื่อสงัคมออนไลน์เป็น

สือ่กลางเพื่อพฒันาความสมัพนัธก์บัซนั จนทาํใหซ้นัเขา้ใจผดิว่าองศาคอืเอริธ์ซึง่เป็นผูช้าย  

วนัหน่ึงเมือ่ซนัรูค้วามจรงิวา่องศาเป็นผูห้ญงิ แมซ้นัจะลงัเลใจในตอนแรกว่าเธอสามารถสานสมัพนัธก์บัผูห้ญงิไดห้รอืไม่ แต่

สดุทา้ยซนัเลอืกศกึษาดใูจกบัองศา มทีัง้ความเหน็ดา้นบวกและดา้นลบของคนรอบขา้งต่อความสมัพนัธข์องทัง้คู่ โดยเฉพาะอย่าง

ยิง่แม่ขององศาทีไ่ม่ยอมรบัในความสมัพนัธข์องคนรกัเพศเดยีวกนั ตามขนบนวนิยายโรมานซแ์ม่จงึเป็นสิง่กดีขวางสาํคญัทีท่าํให้

องศาต้องเลกิกบัซนั จนกระทัง่วนัหน่ึงองศาป่วยหนกั แม่ไดรู้ว้่าซนัห่วงใยองศาอย่างแทจ้รงิ และเหน็แก่ความสขุขององศา แม่จงึ

เปิดโอกาสใหอ้งศากลบัมาสานสมัพนัธ์กบัซนัอกีครัง้ นวนิยายเรื่องน้ีจงึจบแบบสุขสมหวงั โดยให้องศาได้ขอซนัแต่งงานในตอน

พิเศษ จากกรณีศึกษานวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง นํามาสู่การศึกษาวเิคราะห์ลกัษณะเฉพาะของนวนิยายยูริไทยซึ่ง

สมัพนัธก์บัขนบยรูญิีปุ่่ น อธบิายโดยลาํดบัไดด้งัน้ี   
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1.1 คาํจาํกดัความและขอบเขตผลงาน  

ในความหมายกว้างสรุปได้ว่า ยูริคือ ลักษณะของผลงาน แนวเรื่องหรือผลงานสร้างสรรค์ที่นําเสนอเน้ือหาเกี่ยวกับ

ความสมัพนัธแ์บบเลสเบยีน หรอืหญิงรกัหญงิ ซึง่ครอบคลุมทัง้ความสมัพนัธท์างเพศและความรกัโรแมนตกิ (Friedman, 2022 : 

259) ในบรบิทญี่ปุ่ น ยูรใินความหมายเฉพาะหรอืความหมายแคบใชเ้รยีกงานทีเ่กดิขึน้ตัง้แต่ทศวรรษ 1970 เป็นต้นมา อย่างไรก็

ตาม คาํว่ายรูใิชไ้ดห้ลากหลาย ทัง้บ่งชีล้กัษณะ เช่น ตวัละครยรู ิและเรื่องเล่าแนวยรู ิหรอืใชเ้รยีกประเภทผลงานทีผู่อ่้าน ผูช้ม หรอื

กลุ่มแฟนเหน็พอ้งกนัว่าเขา้ขา่ยว่าเป็นยรู ิ

ดา้นขอบเขตของกลุ่มงาน ขนบยรูญิีปุ่่ นจําแนกกลุ่มงานออกเป็น 2 กลุ่มย่อย ไดแ้ก่ งานตน้ฉบบัและงานทีไ่ดร้บัแรงบนัดาล

ใจจากผลงานอื่น หรอื บุคคลอื่น การจดักลุ่มงานลกัษณะดงักล่าวสอดคลอ้งกบัลกัษณะบนัเทงิคดปีระชานิยมคอื “บนัเทงิคดปีระชา

นิยมไม่จาํเป็นตอ้งเขยีนจากความคดิรเิริม่” (Murphy, 2017 : 4)   

ตวัอย่างงานยรูทิีไ่ดร้บัแรงบนัดาลใจ/อทิธพิลจากผลงานอื่น หรอื บุคคลอื่นคอืแฟนฟิก (fan fiction) ทีไ่ดแ้รงบนัดาลใจจาก

ศลิปินนักรอ้ง เช่น แฟนฟิกสมาชกิวง Girls’ Generation (SNSD) เผยแพร่ใน www.soshifanclub.com หรอืแฟนฟิกทีเ่ขยีนดว้ย

แรงบนัดาลใจจากนักแสดง เช่น มิล้ค/์เลฟิ (มิล้ค—์พรรษา วอสเบยีน  และเลฟิ—ภทัรานิษฐ ์ ลิม้ปตยิากร) นกัแสดงทัง้คู่คอืคู่จิน้ยูริ

ผู้รบับทนําในซีรสี ์23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง แฟนฟิกเรื่องดงักล่าวเผยแพร่ผ่านเวบ็ไซต์รวมงานเขยีน เช่น www.readawrite.com 

ตวัอย่างเหล่าน้ีนบัเป็นงานกลุ่มยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยทัง้สิน้   

ประเดน็ที่น่าสงัเกตคอืยูร/ิเกริ์ลสเ์ลฟิของไทยไม่ต่างกบัยูรญิี่ปุ่ นในแง่ประวตักิารก่อกําเนิดและขยายตวัที่สมัพนัธก์บังาน

วาย/ยาโออหิรอืบอยสเ์ลฟิอย่างใกลช้ดิ มนีกัเขยีนและนกัอ่านงานยาโออแิละบอยสเ์ลฟิของญีปุ่่ นทีเ่ขา้มาอยู่ในสนามการสรา้งสรรค์

งานยรูดิว้ย จุดทีเ่ชื่อมกนัของงานหลากหลายกลุ่มน้ีคอืโชโจะมงังะหรอืการต์นูผูห้ญงิ (Hemmann, 2020) กรณียรูขิองไทยทีเ่กดิขึน้

หลงัปี 2557 ในปรากฏการณ์ “วายบูม” หลงัการออกอากาศของ Love Sick the Series จงึสร้างตัวตนผ่านฐานวฒันธรรมวาย 

โดยเฉพาะกรณีปฏสิมัพนัธร์ะหว่างแฟนกบัอุตสาหกรรม (fan/industry interaction) (Prasannam, 2021) อนัเป็นกลไกสาํคญัของ

อุตสาหกรรมวายในบรบิทวฒันธรรมประชานิยม 

ในทศวรรษ 2560 ทีย่รู/ิเกริล์สเ์ลฟิขยายตวัในสงัคมไทย ปรากฏคําศพัทอ์กีคําหน่ึงทีใ่ชเ้รยีกงานประเภทยรู ิและแพร่หลาย

เช่นกนัในวาทกรรมสาธารณะของไทยคอื “แซฟฟิก” (Sapphic) แมว้่าแซฟฟิกจะเป็นคาํใหม่ในภาษาไทย แต่มขีอ้สนันิษฐานว่าคํา

น้ีมมีาตัง้แต่ครสิต์ศตวรรษที ่16 จากนามของ แซฟโฟ (Sappho) กวหีญงิชาวกรกีผูพ้ํานักอยู่บนเกาะ Lesbos  (Lertwichayaroj, 

2017 : 63)  แต่ไม่มีหลักฐานปรากฏว่าแซฟโฟมีอตัลกัษณ์ทางเพศแบบใด “แซฟฟิก” จึงเป็นคําที่ใช้อธิบายบทกวีของเธอที่

กล่าวถึงความสมัพันธ์ระหว่างผู้หญิง ภูมิหลงัดงักล่าวเชื่อมโยงกบันิยามของแซฟฟิกในปัจจุบนั ทัง้น้ีนอกจาก “แซฟฟิก” จะ

หมายถงึประเภทผลงานทีม่เีน้ือหาเกีย่วกบัหญิงรกัหญิงแลว้ (Woman Loving Woman: WLW) (Sverkeli, 2021) ในบางบรบิทมี

ผูใ้ชค้าํ “แซฟฟิก” เรยีกอตัลกัษณ์ทางเพศทีห่ลากหลายโดยเชื่อมโยงกบัผูห้ญงิดว้ย (Bungthong, 2024)   

เน่ืองจาก “แซฟฟิก” เปรยีบเสมอืนร่มคนัใหญ่ทีป่ระกอบไปดว้ยประเภทผลงาน และอตัลกัษณ์ทางเพศแบบต่าง ๆ ผูว้จิยัมี

ความเหน็ว่าการนําคําว่า “แซฟฟิก” มาใชเ้รยีกนวนิยาย หรอืสื่อประเภทยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิทีเ่น้นโครงเรื่องแบบโรมานซ ์มติรภาพใน

หมู่ผูห้ญงิ และมตีวัละครทีม่ไิดย้นืยนัอตัลกัษณ์หญงิรกัหญงิหรอืเลสเบยีนของตนในทุกกรณี อาจไปลบเลอืนอตัลกัษณ์ของกลุ่มคน 

อื่น ๆ ทีอ่ยู่ภายใตร่้มคนัใหญ่ของ “แซฟฟิก” ได ้งานวจิยัน้ีจงึไม่เลอืกใชค้าํน้ีในการเรยีกกลุ่มผลงานทีเ่ป็นกรณีศกึษา  

1.2 การผสมผสานโทรปตวัละคร 

นวนิยายยูรินิยมนําเสนอการพัฒนาความสมัพันธ์ระหว่างตวัละครเอกหญิงในฐานะองค์ประกอบหลกัที่ขบัเคลื่อนเรื่อง

โดยรวมเช่นเดยีวกบัยรูญิีปุ่่ น โครงเรื่องจงึเป็นองคป์ระกอบทีส่าํคญักว่าองคป์ระกอบอื่น เช่น ฉาก หรอืภาษาอนัประณีต สอดคลอ้ง

กบัแนวคดิทีว่่า “บนัเทงิคดปีระชานิยมมโีครงเรือ่งเป็นตวัขบัเคลือ่น ในบนัเทงิคดปีระชานิยม โครงเรือ่งสาํคญักว่าภาษา ลลีาการ

ประพนัธ ์หรอืน้ําเสยีง” (Murphy, 2017 : 6) เรื่องราวความรกัระหว่างตัวละครเอกหญิงดําเนินเรื่องตามขนบนวนิยายโรมานซ ์

สง่ผลใหว้รรณกรรมกลุ่มน้ีมโีครงเรื่อง หรอื “สตูร” ในการประพนัธท์ีช่ดัเจน ผูอ่้านสามารถคาดเดาไดโ้ดยง่าย 

ในฐานะผูข้บัเคลื่อนโครงเรื่อง ตวัละครเอกหญงิในยรูจิะไมจ่าํกดับทบาทในความสมัพนัธเ์ป็นคู่ตรงขา้มอย่างตายตวั ต่างกบั

กรณีงานวายหรอืยาโออ ิที่นักเขยีนมกักําหนดตวัละครฝ่ายหน่ึงให้มคีวามเป็นชายมากกว่าเรยีกว่า “เซเมะ” และมบีทบาทรุกใน
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เพศสมัพนัธ์ ขณะที่ตวัละครประเภท “อุเคะ” จะมคีวามเป็นชายน้อยกว่าและเป็นฝ่ายรบัในเพศสมัพนัธ์ ดงัที่ Nagaike (2010)  

ผูศ้กึษาผลงานยรูใินนิตยสาร Yuri Hime อธบิายว่า งานยรูไิม่นิยมนําเสนอตวัละครหญงิทีฝ่่ายหน่ึงอา้งองิกบัความเป็นชาย สว่นอกี

ฝ่ายหน่ึงมคีวามเป็นหญิงมากกว่า (butch-femme dichotomy) ในซรีสีย์รูขิองไทยเองกถ็อยห่างจากเลสเบยีนทีป่รากฏมาก่อนใน

วฒันธรรมสกรนี (Li & Pang, 2024) ที่ตวัละครฝ่ายหน่ึงจะมคีวามเป็นชายมากกว่า ตามการจําแนกในบรบิทสงัคมไทยว่าเป็น 

“ทอม/ดี”้ 

การทีน่วนิยายยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยส่วนใหญ่หยบิยมืขนบการสรา้งตวัละครจากยูรญิี่ปุ่ นอาจมจีุดมุ่งหมายเดยีวกบัยูรญิี่ปุ่ นที่

ตอ้งการแยกตวัเองออกจากบรรทดัฐานรกัต่างเพศภายใต้สงัคมชายเป็นใหญ่ ลกัษณะเช่นน้ีพบไดท้ัว่ไปในผลงานของนกัเขยีนยูริ

ชาวไทย โดยเฉพาะนวนิยายโดยนกัเขยีนหญงิรกัหญงิ นวนิยายยรูมิกัไกล่เกลีย่ประเดน็น้ีดว้ยการนําเสนอความสมัพนัธร์ะหว่างตวั

ละครเอกหญงิสองคนทีม่อุีปนิสยัต่างกนัใหม้ารกัและฝ่าฟันอุปสรรคหรอืสิง่กดีขวางไปพรอ้มกนั จนถงึตอนจบสขุสมหวงั  

การขยายตวัของยูรทิัง้ในบรบิทญี่ปุ่ นและไทยล้วนมคีวามสมัพนัธ์แน่นแฟ้นกบังานวายหรอืบอยสเ์ลฟิ กล่าวเฉพาะการ

ออกแบบตวัละคร งานวายจะสรา้งตวัละครคู่ตรงขา้ม “เซเมะ/อุเคะ” โดยสรา้งให้เซเมะมคีวามเป็นชายมากกว่าอุเคะ ในการ์ตูน

ผูห้ญงิหรอืงานยูรบิางเรื่อง กม็กีารสรา้งตวัละครคู่ตรงขา้มทีเ่รยีกว่า “ทะจ/ิเนะโกะ” โดยตวัละครทะจจิะมคีวามเป็นหญงิน้อยกว่า 

หรอืมคีวามเป็นชายมากกว่าเนะโกะ ดงัทีพ่บไดใ้นกลุ่มเลสเบยีนผูม้ลีกัษณะ “บุช” ในสงัคมอเมรกินัช่วงกลางครสิต์ศตวรรษที ่20 

แต่ขนบหลายประการของวายไม่ได้รับการขานรับในหมู่ผู้ร ับงานยูริ ทัง้การออกแบบ เซเมะ/อุเคะ ที่ทาบได้ไม่สนิทกับ

ความสมัพนัธแ์บบเลสเบยีน หรอืประเดน็เพศสมัพนัธท์ีป่ราศจากความยนิยอม ผูอ่้านยรูทิีส่ว่นใหญ่เป็นผูห้ญงิไม่ปรารถนาทีจ่ะเหน็

ผูห้ญงิตกเป็นเหยื่อ (Friedman, 2022 : 81-83) 

อย่างไรกต็าม แมง้านยูรญิี่ปุ่ นจะไม่นิยมสรา้งตวัละครใหม้ลีกัษณะคู่ตรงขา้ม ทีก่ําหนดใหฝ่้ายใดฝ่ายหน่ึงมคีวามเป็นหญิง

มากหรอืน้อยกว่ากนั แต่งานยูรญิี่ปุ่ นโดยเฉพาะยูรแินวโรงเรยีนสตรกีม็โีทรปตวัละครลกัษณะหน่ึงทีพ่บไดค้อื “โอะโจซามะ/โมเอกโกะ” 

(ojōsama/moekko) (Fanasca, 2020 : 56) โอะโจซามะ (อาจแปลว่า “ท่านหญิง” หรือ “คุณหนู” ในภาษาองักฤษคือ “young 

lady”) คือ ตัวละครชนชัน้สูงที่สวยสง่า เธออาจมีผมยาวสีดําขลบั เป็นนักเรียนตัวอย่างที่เรียนในระดับสูงกว่าตัวละครแบบ 

โมเอะโกะหน่ึงปีหรอืสองปี ส่วนโมเอกโกะ (moekko) มาจากคาํ “moé” ทีห่มายถงึแรกผล ิเชื่อมโยงกบัความงามวยัแรกแยม้ และ

จนิตนาการของกลุ่มคนรกัมงังะและอนิเมะ (Galbraith, 2009 : 154-156)  

ในยูรญิี่ปุ่ น โมเอกโกะคอืตวัละครทีม่อีายุน้อยกว่า และส่วนสงูน้อยกว่าโอะโจซามะ อาจมลีกัษณะแบบเดก็ ๆ  และตกหลุม

รกัโอะโจซามะ โทรปตัวละครคู่ตรงข้ามลกัษณะน้ีปรากฏในงานยูรจิํานวนมาก โดยเฉพาะงานที่อยู่ในทําเนียบผลงาน (canon) 

(Fanasca, 2020 : 56) โทรปของตวัละครทีผ่ลติซํ้าเช่นน้ีทาํใหผู้อ่้านตดิตามการเล่าเรื่องไดเ้ขา้ใจรวดเรว็ขึน้ (Azuma, 2007 cited 

in Fanasca, 2020 : 26) และถอืเป็นลกัษณะเด่นของประเภทผลงาน (Fanasca, 2020 : 56)    

ผูว้จิยัพบว่า 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ต่อรองกบัขนบยูรญิี่ปุ่ นในดา้นโทรปตวัละครเขา้แบบเช่นน้ี กล่าวคอื แม้ 23.5 องศาที ่

โลกเอยีง รบัอทิธพิลการสรา้งโทรปตวัละครแบบโอะโจซามะ/โมเอกโกะของญีปุ่่ น แต่กลบัเสนอการสลบับทบาทตวัละคร เพื่อแสดง

นัยว่า ในความรกัระหว่างผูห้ญิงไม่จําเป็นที่ฝ่ายหน่ึงจะมคีวามเป็นหญิงน้อยกว่า เพราะอาจเป็นการกลบัไปอา้งองิความสมัพนัธ์

แบบรกัต่างเพศ จากการสรา้งตวัละคร แมอ้งศาจะมสี่วนสงูมากกว่าซนั แต่ไม่ไดห้มายความว่าองศาจะเขม้แขง็กว่าซนัตลอดเวลา 

ดงัทีซ่นัแถลงว่า “ถงึเราจะเป็นผูห้ญงิ แต่กไ็ม่ได้หมายความว่าองศาจะต้องทําตวัเป็นผูช้ายเพือ่มาคบเรา แทนทีจ่ะคดิว่าใครต้อง

ดูแลใคร เราอยากใหค้ดิว่าควรดูแลกนัและกนัมากกว่า” (Blue, 2018 : 193) และซนัมกัแสดงความรกัใหอ้งศามัน่ใจ “จดัการหอม

แกม้ตามคาํขอของคุณเคา้หน่อย ก่อนทีอ่งศาจะดราม่าไปมากกว่าน้ี” (Blue, 2018 : 306)    

ยิง่ไปกว่านัน้ การสรา้งตวัละครองศาทีม่สี่วนสงูมากกว่าจนทําใหต้คีวามว่าองศาเป็นโอะโจซามะยงัเน้นความเปลีย่นแปลง 

จากคนที่ไม่สวยงามกลายเป็นสวยน่ารกั มิใช่ความสวยสง่าที่มมีาแต่แรก ตวัอย่างความเปลีย่นแปลงขององศาคอื ตอนที่องศา

กลายเป็นดาวเด่นในงานกฬีาส ี“ก่อนหน้าน้ีความฮอตขององศากม็พีอตวัอยู่แลว้ ยิง่หลงัจากงานกฬีาสเีป็นตน้มา  คนกากของเราก็

กลายเป็นคนฮอตของโรงเรยีนแบบเต็มตวั” (Blue, 2018 : 210) และอกีตวัอย่างหน่ึงในตอนพเิศษ “คุณหมอหน้าตาด ีดูเหมอืน

สงัคมมหาวทิยาลยัจะเปลีย่นองศาใหก้ลายเป็นคนละคน องศาตอนน้ีแมจ้ะพูดน้อยเหมอืนเดมิ แต่กร็ูจ้กัเขา้สงัคมมากขึ้น รูจ้กัดูแล

ตวัเองตามแบบฉบบัคนเรยีนหมอ” (Blue, 2018 : 328) เพราะองศาหลงรกัซนัจงึเปลีย่นแปลงตวัเอง เราจงึอาจจดัองศาเป็นตวัละคร

โมเอกโกะแทนได ้ในขณะทีซ่นัเป็นโอะโจซามะ เพราะมคีวามเป็นผูใ้หญ่กว่า เป็นทีพ่ึง่พงิทางอารมณ์ใหแ้ก่องศาดว้ย หลายกรณีมี

อาํนาจควบคุมองศา ทัง้ยงัยนืยนัลกัษณะนิสยัและการแสดงออกแบบผูห้ญงิทีเ่ด่นชดั (Dahlberg-Dodd, 2020)  
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1.3 เพียงจมุพิตและสมัผสั : การแสดงความรกัระหว่างตวัละครหญิง 

นวนิยายยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยไม่เน้นฉากเพศสมัพนัธท์ีโ่จ่งแจง้เช่นเดยีวกบัยูรใินวฒันธรรมประชานิยมญี่ปุ่ น อา้งองิจากงาน

ของนักวาดส่วนใหญ่ที่มกัหลกีเลีย่งการนําเสนอฉากรกัอนัร้อนแรง ฉากเพศสมัพนัธ์ส่วนใหญ่ไม่ได้มมีากไปกว่าการที่ตวัละคร

จุมพติและสมัผสัหน้าอกของกนัและกนั (Nagaike, 2010)  

  23. 5 องศาทีโ่ลกเอยีง เล่าความสมัพนัธร์ะหว่างตวัละครเอกหญงิวยัมธัยมศกึษาจนจบมหาวทิยาลยั การแสดงความรกั

ปรากฏในรปูแบบการหอมแกม้ “ซนัอาศยัจงัหวะทีอ่งศากาํลงัเผลอเพราะตัง้อกตัง้ใจรอฟังในสิง่ทีเ่ธอจะพูด เอี้ยวคอเลก็น้อย ฝาก

สมัผสัเบาๆ จากริมฝีปากของตัวเองไปทีแ่ก้มข้างซ้ายของคนตรงหน้า” (Blue, 2018 : 205) การจูบก็ปรากฏเช่นกนั แต่มิได้

บรรยายอย่างดูดดื่มหากเปรียบเทียบกับนวนิยายวายในฐานะผลงานประเภทใกล้เคียงกัน เมื่อตัวละครทัง้สองศึกษาระดับ

มหาวทิยาลยัในตอนพเิศษ มตีวัอย่างการจบูคอื “คนทีย่นือยู่ขา้งหลงักม้ตวัมาจบูเธอ ไม่ไดจ้บูเฉยๆ ดว้ยนะเอาปากถูไปถูมาอย่าง

กบัเดก็” (Blue, 2018 : 332)    

ช่วงวยัของตวัละครอาจเป็นอกีหน่ึงปัจจยัสาํคญัทีท่ําใหน้ักเขยีนหลกีเลีย่งฉากเพศสมัพนัธอ์นัโจ่งแจง้ระหว่างตวัละครเอก

หญงิ มตีวัอย่างบทสมัภาษณ์ของน้ําเงนิ  นามสมมุต ิผูเ้ขยีนเคยใหค้วามเหน็ไวต้อนหน่ึงว่า “เรือ่งน้ีเป็นตวัละครวยัมธัยมมฉีากจกิ

หมอนนิดๆ เท่านั ้น เพราะเน้นการเดินเรือ่ง การใช้ชีวิตแบบอืน่ๆ ด้วย” (Thai PBS, 2023)  ทัง้น้ีนักเขียนยังกล่าวถึง 

ความมุ่งหมายในการสร้างผลงานว่าต้องการเป็นส่วนหน่ึงในการขยายพื้นที่ให้แก่กลุ่มงานยูร/ิเกิร์ลส์เลฟิไทย เพื่อนําเสนอว่า

ความสมัพนัธร์ะหว่างผูห้ญงิมหีลากหลายแง่มุม โดยไม่จาํเป็นตอ้งนําเสนอฉากเพศสมัพนัธเ์พื่อดงึดดูผูต้ดิตาม (Thai PBS, 2023)   

เมื่อวเิคราะห์นวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอียงในฐานะตวัแทนของกลุ่มงานยูร/ิเกิร์ลสเ์ลฟิไทยทําให้พบว่า นวนิยาย

ดําเนินเรื่องตามขนบนวนิยายโรมานซ์ผ่านการนําเสนอพัฒนาความรกัและความสมัพันธ์ระหว่างตัวละครเอกหญิงในระดับ

มธัยมศกึษาควบคูก่บัฉากทอ้งเรื่องทีส่าํคญั ซึง่ในทีน้ี่คอื โรงเรยีนสหศกึษา ดงันัน้เมื่อตวัละครเอกมารกักนั จงึสามารถคาดเดาเรื่อง

ได้ว่าจะนําไปสู่การฝ่าฟันอุปสรรคทัง้ความขดัแย้งภายในจติใจของตนเอง ความขดัแย้งระหว่างมนุษย์กบัมนุษย์ และมนุษย์กบั

สงัคมแวดลอ้มจนกว่าจะไดร้บัการยอมรบัและนําไปสูต่อนจบแบบสขุสมหวงั  

1.4 จากโทรปโรงเรียนสตรีสู่โรงเรียนสหศึกษา  

ดงัทีไ่ดอ้ธบิายไวก่้อนหน้าน้ีว่า ลกัษณะสําคญัประการหน่ึงของโทรป นอกจากจะเป็นองคป์ระกอบของเรื่อง ยงัหมายถึง

องค์ประกอบหรอืกลวธิทีี่ปรากฏซํ้า ๆ ในตวับท นวนิยายยูรไิทยรบัอทิธพิลโทรปจากยูรญิี่ปุ่ นลกัษณะหน่ึงคอื ฉากท้องเรื่องใน

โรงเรยีนสตรขีองยรูญิีปุ่่นทีน่กัเขยีนนกัวาดญีปุ่่ นนิยมกนัมาก (Nagaike, 2010; Dahlberg-Dodd, 2020) 

ความสมัพนัธร์ะหว่างตวัละครเอกหญงิในโรงเรยีนสตรเีอือ้ใหเ้ดก็สาวมโีอกาสแบ่งปันระบบคุณค่าเดยีวกนั นกัเรยีนหญงิวยั

สาวในงานยูรเิมื่อมคีวามรกัมกัมคีวามปรารถนาทีจ่ะเป็นเพื่อนคนสาํคญั สรา้งสายสมัพนัธท์างอารมณ์อนัแนบแน่นตามมโนทศัน์ 

“ชุมชนเดก็สาว” (shōjo kyōdōtai) มโนทศัน์ดงักล่าวมคีวามสาํคญัยิง่กวา่สายสมัพนัธท์างเพศ (Nagaike, 2010) โดยโทรปยรูญิีปุ่่ น

ทีนํ่าเสนอความสมัพนัธร์ะหว่างผูห้ญงิในโรงเรยีนสตรสี่งอทิธพิลมายงันวนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยจํานวนหน่ึง อาท ินวนิยายเรื่อง 

The Royal Pin ปิ่นภักดิ ์ ของ ม่อนแมว ตีพิมพ์ครัง้แรกในปี 2566 เช่นเดยีวกบันวนิยายเรื่อง Dream : คมิหนัต์...ฉันฝันถึงเธอ 

ของเพชรไพลนิ (เจา้ปลาน้อย) ทีต่พีมิพใ์นปีเดยีวกนั และเป็นการตพีมิพโ์ดยนกัเขยีนเป็นผูล้งทุนเองทัง้สองเรื่อง  

  23.5 องศาทีโ่ลกเอียง รบัอิทธพิลโทรปความสมัพนัธ์ระหว่างตัวละครเอกหญิงในโรงเรยีนสตรตีามขนบยูริญี่ปุ่ น แต่

ปรบัเปลี่ยนฉากท้องเรื่องจากโรงเรยีนสตรทีีเ่ป็นพื้นที่เฉพาะของผูห้ญิงเป็นโรงเรยีนสหศกึษา ซึ่งมทีัง้นักเรยีนชายและนักเรยีน

หญงิ โรงเรยีนสหศกึษาในทีน้ี่มนียัเปรยีบไดก้บัสงัคมไทยหรอืพืน้ทีส่าธารณะ กลุ่มคนหลากหลายกว่าโรงเรยีนสตร ีซึง่เป็นพืน้ทีปิ่ด 

ในโรงเรยีนสหศกึษาจงึปรากฏความเห็นของตัวละครที่มีความคิดแบบเหยยีดเพศจากมุมมองคนรกัต่างเพศ เช่นตอนที่คนใน

โรงเรยีนรูว้่าองศากบัซนัคบกนั มผีูอ้อกความเหน็ เช่น “ชอ็กไปเลยครบั คนสวยสองคนคบกนัเองแบบน้ี คนหล่ออย่างผมไม่มทีีย่นื

เลย” (Blue, 2018 : 213) หรอืความเห็นด้านลบที่เถรตรงเช่น “ชอบน้ิวตัง้แต่ตอนนัน้ก็ไม่บอก หลอกให้จีบอยู่ตัง้นาน”  (Blue, 

2018 : 214) แรงต้านภายในสงัคมโรงเรยีนสหศกึษาถูกใชเ้ป็นบทพสิจูน์ความรกัระหว่างตวัละครทีส่ามารถฝ่าฟันสิง่กดีขวางไป

ดว้ยกนัไดจ้นถงึตอนจบแบบสขุสมหวงั โดยไดร้บัการยอมรบัจากครอบครวัและสงัคมในทีส่ดุ           

  อย่างไรกต็าม แม้จะเป็นโรงเรยีนสหศึกษา แต่องศาและซนัมีกลุ่มเพื่อนที่เป็น “ชุมชนเด็กสาว” เพื่อนในกลุ่มจะคอย

ประคบัประคองความรู้สกึของตัวละคร ให้สติ แสดงน้ําใจไมตรี บอกสอนเรื่องความสมัพนัธ์ เป็นที่ปรกึษา หรอืเป็นแม้กระทัง่ 
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ผูพ้ทิกัษ์ของตวัละครเอก เช่น ตอนทีเ่พื่อนเตอืนซนัเรื่องมุมมองต่อความสมัพนัธ ์“อยากใหแ้กคดิดีๆ  ปกตแิกไม่ปล่อยใหใ้ครเขา้

ใกลโ้ลกของแกง่ายๆ  คนน้ีน่าจะเป็นคนเดยีวทีแ่กปล่อยใหเ้คา้เขา้ใกลไ้ดข้นาดน้ี แต่มนัอาจจะไม่ใช่ความรกักไ็ดน้ะ มนัอาจจะเป็น

แค่ความรูส้กึด ีความเคยชนิ บางทแีกอาจแค่หวัน่ไหวเพยีงเพราะความสนิทสนมกไ็ดน้ะซนั”  (Blue, 2018 : 178-179) หรอืการ

ชีใ้ห้เหน็แง่มุมอกีดา้นของสงัคม “พวกเราเป็นเพือ่นแก แกจะเป็นยงัไงเรากร็บัได ้แต่คนอืน่ล่ะ สงัคมจะมองแกยงัไง แกจะทนได้

เหรอ” (Blue, 2018 : 179) แต่เมื่อถูกปะทะจากแรงตา้นของสงัคม “ชุมชนเดก็สาว” ยงัทาํหน้าทีโ่อบรบัตวัละครเอก อนัเป็นลกัษณะ

อุดมคตทิีจ่ะอธบิายในหวัขอ้ต่อไป  

1.5 “สุทรรศนนิยมเควียร”์ (queer optimism) : การสรา้งและนําเสนอสงัคมยูโทเปีย 

สงัคมยูโทเปียในงานยูร ิหมายถึง การสร้างความเป็นจรงิอย่างใหม่ กลุ่มแฟนวาดหวงัว่าจะมคีรอบครวัเควยีรอ์ยู่ร่วมกนั

อย่างมีความสุขชัว่นิรนัดร์ จงึต้องการเห็นตัวละครที่ชื่นชอบทาบเทียบตวัเองว่าได้รบัสิง่เดียวกนักบัที่กลุ่มแฟนวาดหวงัไว้กบั

ตนเอง โดยครอบครวัเควยีรใ์นที่น้ีหมายถึงครอบครวัที่ประกอบด้วยคู่สมรสที่เป็นบุคคลที่มรีสนิยมทางเพศฝักใฝ่ในบุคคลเพศ

เดยีวกนั (Friedman, 2022 : 214) 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง โอบรบัมุมมองเรื่องสงัคมยโูทเปียเช่นเดยีวกบัยรูญิีปุ่่ น โดยเฉพาะในตอน

พิเศษท้ายเล่มใน Special Part1-3 เพื่อให้ผู้อ่านรูพ้ฒันาการความสมัพนัธ์ระหว่างองศากบัซนั รวมทัง้มุมมองที่เปลี่ยนไปของ

บุคคลรอบขา้งทีม่ต่ีอความสมัพนัธข์องทัง้คู่   

   ใน Special Part 1 แม่องศาอธบิายสาเหตุที่แท้จรงิว่า เธอเป็นผู้บีบบงัคบัให้องศาเลกิติดต่อกบัซนั และกล่าวขอโทษ  

สายสมัพนัธท์ีแ่ตกรา้วจงึไดร้บัการประสาน นอกจากนัน้ องศาไดพ้ดูคุยกบัพ่อแม่ของซนัเรื่องความสมัพนัธร์ะหว่างเธอกบัซนั แม้

ก่อนหน้าน้ีแม่องศาเป็นส่วนหน่ึงในองคป์ระกอบสิง่กดีขวางตามขนบโรมานซ์ แต่ในทีสุ่ดแม่กย็อมรบัความสมัพนัธน้ี์อย่างเต็มใจ 

ซนับอกความคดิของเธอกบัแม่ขององศาว่า “หนูไม่โกรธองศาหรอกค่ะ แลว้หนูกไ็ม่โกรธคุณแม่ดว้ย  หนูเขา้ใจว่าคนเป็นพ่อเป็นแม่

กต็้องห่วงลูกตัวเองเป็นธรรมดา แต่หนูอยากให้คุณแม่รูน้ะคะว่า หนูรกัองศาจรงิๆ อนุญาตให้เราสองคนคบกนัเถอะนะ” (Blue, 

2018 : 278) 

Special Part 2 เป็นช่วงเวลาที่องศากลบัมาสานสมัพนัธ์กบัซนัอย่างเป็นทางการ หลงัจากได้รบัการยอมรบัจากทัง้สอง

ครอบครวั ส่วน Special Part 3 เป็นช่วงเวลาที่ความสมัพนัธ์ของทัง้คู่ถูกทดสอบอกีครัง้ เน่ืองจากซนัเดนิทางไปเรยีนภาษาที่

ประเทศสหรฐัอเมรกิาเป็นเวลา 1 ปี ส่วนองศาสอบเขา้เรยีนในคณะทนัตแพทยศาสตรไ์ด้ แม้ว่าช่วงเวลาน้ีทัง้สองคนต้องพบกบั 

สิง่กดีขวางในความสมัพนัธ ์แต่ทัง้คู่ก็ฝ่าฟันไปได้จนถึงวนัที่องศาขอซนัแต่งงานในตอนจบ “แต่งงานกนันะซนั นีไ่ม่ใช่ประโยค

ขอร้อง แต่เป็นประโยคขอรกั” (Blue, 2018 : 336) นวนิยายเรื่องน้ีจบลงพร้อมกบัประโยคที่ว่า “คุณเชือ่ในพรหมลขิติไหมล่ะ”  

(Blue, 2018 : 337) การเชื่อในพรหมลขิติถอืเป็นอกีขอ้สนบัสนุนทีอ่ธบิายไดว้่าความรกัระหว่างผูห้ญงิไม่ต่างกบัความรกัต่างเพศ 

ตอนจบแบบสุขสมหวงั และการนําเสนอ Special Part ใน 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง นอกจากจะดําเนินตามขนบนวนิยาย 

โรมานซ์ประการสุดท้ายคือ การสมรกัสมรส แล้ว การนําเสนอพัฒนาการความรกัระหว่างองศาและซันไปพร้อมกบัการได้รบั 

การยอมรบัจากครอบครวัและสงัคม ถอืเป็นขอ้สนับสนุนว่าความรกัระหว่างเพศเดยีวกนัไม่ไดเ้ป็นความรกัทีฉ่าบฉวยของเดก็สาว 

หรอืเป็นความรกัทีพ่าไปสู่ความพนิาศดงัที ่“ผูใ้หญ่รกัต่างเพศ” วติก เพราะตวัละครเอกหญงิทัง้สองคนประสบความสาํเรจ็ในชวีติ

ได ้นวนิยายเรื่องน้ียงันําเสนอจนิตกรรมเรื่องสมรสเท่าเทยีม สอดคลอ้งกบัทีผู่ว้จิยักล่าวถงึกลุ่ม Girl x Girl ทีย่อมรบันวนิยายและ 

ซรีสีย์รู/ิเกริล์สเ์ลฟิของไทยเป็นอกีเครื่องมอืสาํคญัในการขบัเคลื่อนทางสงัคม   

การขยายตวัของงานประเภทยูรยินืยนัว่าถงึเวลาแลว้ทีผู่้อ่าน/ผูช้มยูรจิะอา้งองิกบัสิง่ที่นักวชิาการเรยีกว่า “สุทรรศนนิยม 

เควยีร”์ (queer optimism) หลกัฐานทีช่ดัเจนคอืฉากแต่งงานของคู่รกัเพศเดยีวกนัทีป่รากฏในงานยรูอิย่างสมํ่าเสมอ เป็นความหวงั

ใหแ้ก่ประเทศทีก่ารสมรสเท่าเทยีมยงัไม่ถูกต้องตามกฎหมาย (Friedman, 2022 : 212-213) แมว้่าใน พ.ศ. 2561 ทีน่วนิยายเรื่อง 

23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง รวมพมิพค์รัง้แรก ยงัไม่มกีารสมรสระหวา่งเพศเดยีวกนัอย่างถูกกฎหมายในประเทศไทย แต่ใน พ.ศ. 2567 

ที ่23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ฉบบัซรีสีอ์อกอากาศ มขีอ้สรุปแลว้ว่ากฎหมายสมรสเท่าเทยีมบงัคบัใชจ้รงิในตน้ พ.ศ. 2568 ในช่วงเวลาน้ี

จึงมีการนําเสนอฉากขอแต่งงานและการฉลองสมรสอย่างเปิดเผยในนวนิยายและซีรีส์ยูริ/เกริ์ลส์เลิฟ เช่น ใจซ่อนรกั (2567) 

ดดัแปลงจากบทประพนัธข์อง มนีาม เผยแพร่ทางช่อง 3 HD สอดคลอ้งกบัจนิตกรรมสมรสเท่าเทยีมของชายรกัชายที่ปรากฏใน 

ซรีสีว์ายต่อเน่ืองมาตัง้แต่ช่วงแรกของทศวรรษ 2560 (Joseph & Nedpogaeo, 2023) 
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2. นวนิยายยูริ/เกิรล์สเ์ลิฟของไทยในพืน้ท่ีวฒันธรรมประชานิยม  

ในหวัขอ้น้ีผูว้จิยัมุ่งวเิคราะหน์วนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิไทยโดยอาศยั “ปรากฏการณ์” แวดลอ้มวรรณกรรมกลุ่มน้ี โดยพจิารณา

จากพืน้ที่วฒันธรรมต่าง ๆ ร่วมกบัแนวคดิเกีย่วกบับนัเทงิคดปีระชานิยมของ Murphy (2017) เพราะนวนิยายยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิไทย

สมัพนัธก์บัอุตสาหกรรมและสื่อหลากหลายแขนง เป็นต้นว่า อุตสาหกรรมวรรณกรรม วฒันธรรมสกรนี และกลุ่มแฟน อธบิายโดย

ลาํดบัดงัน้ี 

2.1 พืน้ท่ีอินเทอรเ์น็ตและรา้นหนังสือ 

เมื่อพิจารณากําเนิดของนวนิยายยูรไิทยทําให้พบว่า แต่เดมินักเขยีนได้สรา้งงานกลุ่มน้ีและเผยแพร่ผ่านอนิเทอรเ์น็ตใน

ระยะเริม่แรก หลกัฐานเรื่องหน่ึงคอื soshifanclub.com เวบ็บอรด์ที่ก่อตัง้มาตัง้แต่ พ.ศ. 2551 สาํหรบัโซวอนชาวไทย (แฟนคลบั

สมาชกิวงเกริล์กรุ๊ปเกาหล ีGirls’ Generation) มหีอ้งแยกชื่อ ‘Gang Fiction’ หรอื ‘หอ้งฟิก’ เป็นพืน้ทีร่วมตวัของกลุ่มนกัเขยีนนัก

อ่านนวนิยายและแฟนฟิกยรูไิทยทีไ่ดร้บัแรงบนัดาลใจจากศลิปินเป็นจาํนวนมาก (Srisomboon, 2022) 

มตีวัอย่างนักเขยีนนวนิยายยูร/ิเกรลิสเ์ลฟิไทยหลายคนทีเ่ผยแพร่ผลงานในเวบ็บอรด์ดงักล่าว เช่น สุวด ีวงศไ์ชย เจา้ของ

นามปากกา Booky70, ลําเพา และ ซาสะ รวมถึงน้ําเงิน  นามสมมุติ ผู้เขียน 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง สุวดี วงศ์ไชย กล่าวถึง

ความสาํคญัของ soshifanclub.com ไวต้อนหน่ึงว่า “SSFC บ่มเพาะนกัเขยีนมากฝีมอืและนักอ่านตวัฉกาจมากมาย กระทัง่จากแค่

ห้องอ่านนิยาย กลายเป็นพื้นทีร่วมตัวสงัคมหญิงรกัหญิงขนาดใหญ่มหึมาซ่อนตัวอยู่ใต้ความรกัต่างเพศระหว่างชายหญิงที ่

ครองพื้นทีส่ว่นใหญ่ในสงัคม วางตนในฐานะกระแสหลกัเสมอมา” (Srisomboon, 2022) 

 นับตัง้แต่ยุคเริ่มแรกที่เผยแพร่ผลงานในอินเทอร์เน็ต นักเขียนนวนิยายยูริ/เกิร์ลส์เลิฟไทยส่วนใหญ่เป็นผู้หญิง  

โดยนักเขยีนหลายคนไดย้นืยนัยนัอตัลกัษณ์ทางเพศอย่างเปิดเผยในฐานะ “คนใน” ชุมชนหญงิรกัหญงิ ดงัตวัอย่างความเหน็ของผู้

ร่วมก่อตัง้สํานักพิมพ์ Lily House เกี่ยวกบันักเขยีนนวนิยายยูร/ิเกิร์ลสเ์ลิฟไทย ตอนหน่ึงว่า“จากการอยู่ในคอมมิวฯ น้ีมา โดย

สว่นตวัเราคดิวา่สว่นใหญ่นกัเขยีนจะเป็น LGBTQ+” (Kittisurin, 2023)  

การที่นักเขียนยืนยันอัตลักษณ์หญิงรกัหญิง ย่อมส่งผลต่อการนําเสนอความรกัลึกซึ้งระหว่างตัวละครเอกหญิงจาก

ประสบการณ์จรงิ นอกจากน้ําเงนิ  นามสมมุต ิแลว้ยงัมนีักเขยีนคนอื่น ๆ ทีย่นืยนัอตัลกัษณ์หญิงรกัหญิงอย่างเปิดเผย เช่น เสอื

ดาวหมิะ ผูแ้ต่งเรือ่ง  คุณวาฬรา้นชาํ The Whale Store รา้นน้ีไม่มรีกัขาย (พมิพค์รัง้แรก พ.ศ. 2567) และ Enemies With Benefits 

ลลัลไ์ม่ชอบไวน์ (พมิพ์ครัง้แรก พ.ศ. 2565) เสอืดาวหมิะยนืยนัเพศวถิีหญงิรกัหญงิผ่านบทสมัภาษณ์อย่างเปิดเผย (All creative 

team, 2024) กล่าวได้ว่านักเขยีนกลุ่มน้ีต่างกบันักเขยีนนวนิยายหญิงรกัหญิงยุคก่อนที่ล้วนเป็นนักเขยีนอาวุโส เช่น โสภาค  

สุวรรณ ผูเ้ขยีนนวนิยายเรื่อง เงาพระจนัทร ์(รวมพมิพ์ครัง้แรก พ.ศ. 2524) กฤษณา อโศกสนิ ผูเ้ขยีน นวนิยายเรื่อง รากแก้ว 

(รวมพมิพ์ครัง้แรก พ.ศ. 2517) และนําเสนอมุมมองต่อหญิงรกัหญิงในแบบที่ต่างออกไป โดยเฉพาะการกลบัไปอา้งองิกบัทฤษฎี

จติวทิยาเช่นเดยีวกบัมุมมองทีม่ต่ีอชายรกัชายในโลกวรรณกรรม (Pinijvararak, 1984; Numun, 2007)  

เมื่อนวนิยายยูร/ิเกรลิสเ์ลฟิไทยได้รบัความนิยมมากขึน้ภายหลงัปรากฏการณ์  “วายบูม” ตัง้แต่พ.ศ. 2557 ได้เกดิความ

เคลื่อนไหวในอุตสาหกรรมการพมิพน์วนิยายกลุ่มน้ี โดยเฉพาะบทบาทของสาํนักพมิพท์ีเ่ป็นตวักลางสาํคญัในการนํานวนิยายยูร/ิ

เกริล์สเ์ลฟิไทยที่ได้รบัความนิยมในโลกออนไลน์มาจดัพมิพ์เพื่อให้เขา้ถึงสงัคมในวงกวา้ง สอดคล้องกบัลกัษณะของบนัเทงิคดี

ประชานิยมที ่“มผีูอ่้านทัว่ไปเป็นกลุ่มเป้าหมาย  ผลงานตอ้งมลีกัษณะเขา้ถงึง่าย ไม่ซบัซอ้น มรีาคาทีค่นทัว่ไปสามารถซื้อได ้และมี

จาํหน่ายทัว่ไป” (Murphy, 2017 : 4)   

การเขา้ถึงบนัเทิงคดปีระชานิยมได้ง่ายสมัพนัธ์กบัพื้นที่และวธิกีารจดัจําหน่าย ร้านหนังสอืชัน้นําจงึเป็นตวักลางสําคญั 

แม้ว่าจะเคยมขี่าวการปฏเิสธนวนิยาย “ชายรกัชาย” และ “หญิงรกัหญิง” จากร้านหนังสอืชัน้นําในทศวรรษ 2550 จนเกิดกรณี

พพิาทเกี่ยวกบัอคติที่มต่ีอกลุ่มคนหลากหลายทางเพศ (MGR Online, 2012) แต่ความเคลื่อนไหวในภาคสงัคมและโอกาสทาง

ธุรกจิทาํใหเ้กดิการเปลีย่นแปลง ในปัจจุบนัรา้นหนงัสอืจงึเปิดรบันวนิยายวายและนวนิยายยรูอิย่างกวา้งขวาง 

ในทศวรรษ 2560 นวนิยายยูรมิพีื้นที่จดัจําหน่ายอย่างเปิดเผยในรา้นหนังสอืขนาดใหญ่ที่มสีาขาตัง้อยู่ในหา้งสรรพสนิค้า

ต่าง ๆ (chain bookstore) เช่น รา้น B2S  รา้นนายอนิทร ์และรา้นซเีอด็บุ๊คส ์แมว้่าจะมพีืน้ทีไ่ม่กวา้งขวางเท่านวนิยายวายทีไ่ดร้บั

ความนิยมมาก่อนกต็าม  
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Figure 1 A Chain Bookstore in A Shopping Mall Serves as The Distribution Space for Yuri Novels 

(Source: Phumithammarat & Prasannam, 2024) 

นอกจากพื้นที่จ ัดจําหน่ายในร้านหนังสือขนาดใหญ่แล้ว การมอบรางวัลวรรณกรรมให้แก่นวนิยายกลุ่มน้ีถือเป็น 

ความเปลี่ยนแปลงสําคญัอีกประการหน่ึง มีตัวอย่างจากนวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง ที่ได้รบัรางวลั Nain Readers’ 

Awards 2023 ลําดบั 2 จากการโหวตโดยกลุ่มนักอ่าน นอกจากน้ีน้ําเงนิ นามสมมุติ ยงัได้รบัรางวลั B2S Book Awards 2024 

รางวัลนักเขียนผู้นํากระแสหญิง-หญิง และมีเน้ือหาสร้างสรรค์สังคม (Shokjaratkul, 2024) การที่นวนิยายยูริได้รับรางวัล

วรรณกรรมจากรา้นหนงัสอืชัน้นําเป็นการเปิดพืน้ทีใ่หบ้นัเทงิคดปีระชานิยมกลุ่มน้ีมทีีท่างชดัเจนมากขึน้ในวฒันธรรมประชานิยม  

จากยุคแรกทีเ่ผยแพร่ในอนิเทอรเ์น็ตมาสู่ยุคทีจ่ดัพมิพโ์ดยสาํนักพมิพแ์ละจดัจําหน่ายในรา้นหนังสอืนวนิยายยูรยิงัไดอ้าศยั

ความก้าวหน้าของวฒันธรรมดิจิทลัในการจดัจําหน่ายเช่นเดียวกบับันเทิงคดีประชานิยมในหลากหลายบรบิท ดังที่ Murphy 

(2017 : 7) กล่าวว่า “บนัเทงิคดปีระชานิยมหล่อหลอมดว้ยธุรกจิและเทคโนโลย ีปัจจยัทางธุรกจิ อุตสาหกรรม และเทคโนโลย ีเป็น

องคป์ระกอบสาํคญัในการสรา้งสรรค ์ การจาํหน่าย การรบั (reception) และการวเิคราะหบ์นัเทงิคดปีระชานิยม”  

ผูอ่้านเขา้ถงึนวนิยายกลุ่มน้ีอย่างรวดเรว็ผ่านรูปแบบหนังสอือเิลก็ทรอนิกส ์(E-book) และระบบจดัจําหน่ายทางออนไลน์

ผ่านช่องทางต่าง ๆ เช่น นวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง จดัจาํหน่ายทัง้ใน MEB (Mobile E-book) และช่องทางออนไลน์ของ

รา้นหนังสอืชัน้นํา รวมทัง้ทางแอปพลเิคชนัจําหน่ายสนิคา้ออนไลน์ต่าง ๆ เช่น Shopee และ Lazada ทัง้หมดเริม่ต้นจําหน่ายใน

เวลาเดยีวกนั (มถุินายน พ.ศ. 2561) อย่างไรกต็าม การบรโิภคหนังสอืในบรบิทวฒันธรรมประชานิยมอาจมไิดก้ระทําในลกัษณะ

การอ่านในใจแบบเงยีบ ๆ เท่านัน้ แต่เป็นการบรโิภคทีเ่ชื่อมโยงกบักจิกรรมอื่น ๆ ในหวัขอ้ต่อไป ผูว้จิยัจงึจะอธบิายตําแหน่งแห่งที่

ของนวนิยายยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิในพืน้ทีเ่ทศกาลวรรณกรรมทีม่คีวามสมัพนัธร์ะหวา่งวรรณกรรมกบัคนกลุ่มต่าง ๆ  

2.2 พืน้ท่ีเทศกาลวรรณกรรม  

การวเิคราะห์หวัขอ้น้ีเริม่จากประสบการณ์ตรงของ ฉันทลกัษณ์  รกัษาอยู่ ผู้ก่อตัง้สํานักพมิพ์สะพานในช่วงต้นทศวรรษ 

2550 สํานักพิมพ์สะพานเป็นสํานักพิมพ์ที่เน้นจัดพิมพ์ผลงานที่เสนอความรักโรแมนติกระหว่างผู้หญิง สํานักพิมพ์สะพาน

เคลื่อนไหวเพื่อนํานวนิยายกลุ่มน้ีจดัจําหน่ายบนชัน้หนังสอือย่างเปิดเผยทัง้ในร้านหนังสอืชัน้นํา และในงานสปัดาห์หนังสือ

แห่งชาตต่ิอเน่ืองมาโดยตลอด ฉนัทลกัษณ์บอกเล่าประสบการณ์เรื่องน้ีไวต้อนหน่ึงว่า  “สาํนกัพมิพส์ะพานไปออกบธูในงานสปัดาห์

หนังสอืแห่งชาติเมือ่ 10 ปีก่อน แต่กลบัถูกรบิหนังสอืไม่ให้ขายเพราะมฉีากเลฟิซนีของคู่รกัเลสเบี้ยน จงึถูกเจ้าหน้าทีส่แกนออก 

อา้งว่าความรกัรูปแบบน้ี ‘ผดิ’ ทัง้ๆ ทีนิ่ยายชายและหญงิทีม่ฉีากจบูหรอืเพศสมัพนัธก์ลบัดูเป็นเรือ่งปกต ิซึง่คลา้ยกบักรณีทีนิ่ยาย

หญงิรกัหญงิถูกแบนโดยรา้นหนงัสอืแนวหน้าชือ่ดงั”  (Paiboonsiri, 2020)  

หลงั “วายบูม” สถานการณ์ของอุตสาหกรรมวรรณกรรมกเ็ปลีย่นแปลงตาม ในทศวรรษ 2560 โดยเฉพาะปี 2562 ในงาน

สปัดาหห์นงัสอืแห่งชาตคิรัง้ที ่47 และงานสปัดาหห์นงัสอืนานาชาต ิครัง้ที ่17 ทีม่ชีื่องานวา่ “รกัคนอ่าน” มโีปสเตอรป์ระชาสมัพนัธ์

หลากหลายแบบ แบบหน่ึงคอืภาพผูช้ายตระกองกอดกนั และถอืหนงัสอืทีม่ตีวัอกัษร “Y” อยู่ทีห่น้าปก แสดงใหเ้หน็ว่านวนิยายวาย
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มพีลงัทางเศรษฐกิจและทางวฒันธรรมมากพอที่จะทําให้ท่าทีของผู้จดังานเปลี่ยนแปลงไป งานน้ีจดัโดยกระทรวงศึกษาธิการ 

สมาคมผูจ้ดัพมิพแ์ละผูจ้าํหน่ายหนงัสอืแห่งประเทศไทย และภาคเีครอืขา่ย 

มตีวัอย่างการจดัตัง้บูธจดัจําหน่ายนวนิยายทีต่กแต่งอย่างเปิดเผยว่ามุ่งจาํหน่ายงานเขยีน “หญงิรกัหญงิ”  เช่น สาํนกัพมิพ ์

Lily House ในงานสปัดาห์หนังสอืแห่งชาติครัง้ที่ 51 จดัขึน้ระหว่างวนัที่ 30 ม.ีค.–9 เม.ย. พ.ศ. 2566 นอกจาก Lily House จดั

ตกแต่งบูธโดยแบ่งโซนนวนิยายที่ไดร้บัการซือ้ลขิสทิธิไ์ปดดัแปลงเป็นซรีสีแ์ละระบุว่า “ยุคทองของซรีสี ์GL” สาํนักพมิพย์งัได้ให้

สมัภาษณ์ไวว้่า ยอดจําหน่ายนวนิยายยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิเพิม่ขึน้เป็นเท่าตวัจากอทิธพิลของอุตสาหกรรมดดัแปลงนวนิยายเป็นซรีสี ์ 

(Thai PBS, 2023) แสดงให้เหน็พื้นทีท่ี่เชื่อมกนัระหว่างวรรณกรรมกบัวฒันธรรมสกรนี โดยผู้ชมซรีสีย์ูร/ิเกริ์ลสเ์ลฟิกลุ่มหน่ึงคอื

กลุ่มผูอ่้านนวนิยาย (Tha-In, 2023) 

กจิกรรมที่แสดงความสมัพนัธ์ข้ามสื่อนวนิยายยูรไิทยที่ส่งผลต่อการเข้าถึงของกลุ่มแฟนนวนิยายและซีรสี์ คอื การนํา

นักแสดงผูร้บับทนําในซรีสีย์ูร/ิเกริล์สเ์ลฟิร่วมกจิกรรมในพืน้ทีเ่ทศกาลวรรณกรรมเพื่อส่งเสรมิการจําหน่ายนวนิยาย ตวัอย่างจาก

สาํนักพมิพ์ EverY ผู้จดัพมิพ์นวนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง นักแสดงนําจากซรีสี ์คอื มิ้ลค/์เลฟิ มาร่วมกจิกรรมกบัน้ําเงนิ 

นามสมมุติ นักเขยีนเจ้าของเรื่อง ณ เวทีกลางในงานสปัดาห์หนังสอืแห่งชาติครัง้ที่ 51 วนัที่ 5 เมษายน พ.ศ. 2566  และงาน

สปัดาหห์นังสอืแห่งชาตคิรัง้ที ่52 วนัที ่5 เมษายน พ.ศ. 2567 ณ ศนูยป์ระชุมแห่งชาตสิริกิติิ ์การร่วมกจิกรรมของนักแสดงนําใน

งานสปัดาหห์นังสอืส่งผลใหม้กีลุ่มแฟนนวนิยายและซรีสีไ์ปรวมตวัเป็นจาํนวนมาก แสดงใหเ้หน็ว่าพืน้ทีเ่ทศกาลวรรณกรรมทําให้

อุตสาหกรรมวรรณกรรม วฒันธรรมสกรนี และวฒันธรรมแฟนมาบรรจบกนั  

 

Figure 2 Leading Actresses From GMMTV’s 23.5 When The Earth Spinning Around The Series Featuring Every’s Adapted Novel  

(Source: EverY Facebook Pages, 12 February 2023 [published with permission from the publisher]) 

2.3 พืน้ท่ีวฒันธรรมสกรีนและวฒันธรรมแฟน 

น้ําเงนิ นามสมมุตใิหส้มัภาษณ์ไวต้อนหน่ึงว่า “พอซรีสีป์ระกาศสรา้งกม็ผีลยอ้นกลบัมายงัยอดขายนวนิยายทีต่พีมิพซ์ํ้าถงึ

สามครัง้แลว้” (Thai PBS, 2023) ผลสะทอ้นจากการดดัแปลงนวนิยายเป็นซรีสีย์นืยนัสายสมัพนัธร์ะหว่างอุตสาหกรรมวรรณกรรม

กบัวฒันธรรมสกรีนอนัเป็นโมเดลอุตสาหกรรมที่พบอย่างแพร่หลายมาก่อนในกรณีอุตสาหกรรมวาย โดยเฉพาะกรณีบริษัท 

GMMTV ทีนิ่ยมสรา้งซรีสีว์ายเกีย่วกบัโรงเรยีนมธัยมศกึษาและมหาวทิยาลยั สายสมัพนัธด์งักล่าวผนึกกบักระแสคู่จิน้หญงิทีโ่ยงใย

กบัวฒันธรรมแฟนทัง้ในระดบัชาตแิละขา้มชาต ิ 

ความนิยมของซรีสี ์23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง วดัไดจ้ากการขึน้เทรนด์โซเชยีลมเีดยี เช่น X (เดมิชื่อ Twitter) อนัดบั 1 ในทุก

ตอน (episode—EP.) ทีเ่ผยแพร่ ตวัอย่างเช่น Ep. 10 ที่มยีอดเอนเกจเมนต์ทาง X ถงึ 1.05 ล้าน และแฮชแทก็ #23point5EP10 

ขึน้เทรนด์ X อนัดบั 1 ในประเทศต่าง ๆ เช่น บราซลิ, กมัพูชา, เขตปกครองพเิศษฮ่องกง, สาธารณรฐัจนี/ไต้หวนั ส่งผลให้บตัร 

23.5 Lovtitude Final EP. FAN MEETING การชมซีรีส์เรื่องน้ีในตอนสุดท้ายร่วมกับนักแสดงจําหน่ายหมดอย่างรวดเร็ว 

(Brickinfo, 2024) 
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นอกจากน้ียงัมอีกีหน่ึงกจิกรรมสาํคญัที่แสดงถึงความนิยมของมิ้ลค์/เลฟิในฐานะคู่จิ้นยูรไิทยทีส่านต่อความนิยมจากซรีสี์

เรื่องน้ี คอื นักแสดงทัง้สองเดนิทางไปพบปะกลุ่มแฟนผ่านกจิกรรมแฟนมตีติง้ในต่างประเทศบ่อยครัง้ เช่น สาธารณรฐัประชาชน

จนี, สาธารณรฐัจนี/ไตห้วนั, เขตปกครองพเิศษฮ่องกง, ประเทศเวยีดนาม ฯลฯ ซึง่แต่เดมิกจิกรรมดงักล่าวน้ีจะถูกจดัขึน้ใหก้บัคู่จิน้

ชายทีม่ผีลงานซรีสีย์าโออกิบั GMMTV และประสบความสาํเรจ็ในระดบัขา้มชาต ิ นอกจากน้ีมิล้ค/์เลฟิยงัมผีลงานถ่ายแบบนิตยสาร

แฟชัน่และร่วมงานเกีย่วกบัแบรนดส์นิคา้หรหูรา (luxury brands) ต่าง ๆ อยู่เสมอ โดยหลงัจากความสาํเรจ็ของซรีสี ์23.5 องศาที ่

โลกเอยีง GMMTV มีแผนสร้างซีรสีท์ี่ดดัแปลงจากนวนิยายยูรจิํานวนหน่ึง เช่น Pluto นิทาน ดวงดาว ความรกั (พิมพ์ครัง้แรก  

พ.ศ. 2566) และ US รกัของเรา (พมิพค์รัง้แรก พ.ศ. 2560)  

เพื่อแสดงปฏสิมัพนัธท์ีเ่ขม้ขน้ระหว่างวรรณกรรมกบัวฒันธรรมสกรนี ฝัง่สาํนักพมิพ ์EverY ผูจ้ดัพมิพฉ์บบันวนิยาย สรา้ง

รายการมโนแจ่มเผยแพร่ทางช่อง YouTube  ของสาํนักพมิพแ์จ่มใส และเพจเฟซบุ๊กของ EverY เพื่อ “รแีอก็” ซรีสีว์ายและซรีสีย์ูร ิ

การ “รแีอก็” เป็นภาคปฏบิตัใินวฒันธรรมแฟน เพื่อแสดงปฏกิริยิาของแฟนในฐานะผูช้ม และเผยแพร่ปฏกิริยิาดงักล่าวออกไปในวง

กว้างโดยเฉพาะในพื้นที่ดิจิทัล การ “รีแอ็ก” เน้ือหาของซีรีส์ 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง ปรากฏในตอนที่ 19 เริ่มด้วยการแสดง

ประสบการณ์รบัชมตวัอย่างขนาดยาว (pilot) ของซรีสี ์ในวนัที ่13 มกราคม พ.ศ. 2566 ส่วนการ “รแีอก็” ซรีสีป์รากฏในตอนที ่25 

เผยแพร่ในวนัที ่24 เมษายน พ.ศ. 2567 ยํ้าการบรรจบกนัระหว่างอุตสาหกรรมวรรณกรรม อุตสาหกรรมสกรนี และวฒันธรรมแฟน  

อน่ึง ซรีสี ์23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ไดส้านต่อและขยายผลแนวคดิสุทรรศนนิยมเควยีรใ์นแง่การเฉลมิฉลองความหลากหลาย

จากฉบบันวนิยายโดยทําใหแ้พร่หลายในวฒันธรรมประชานิยม ซรีสีส์รา้งโครงเรื่องย่อยว่าดว้ยความสมัพนัธข์องตวัละครรอง ไดแ้ก่ 

ความสมัพนัธข์องคู่ชายรกัชาย มาวนิ/ตณิห ์(รบับทโดย ยูโร–ธนเศรษฐ ์สุรยิะพรชยักุล และฟอรด์–อรญัญ์ อศัวสบืสกุล) มาวนิแอบ

หลงรกัตณิหแ์ละคอยตดิตามช่วยเหลอือยู่ตลอด โดยมาวนิมรีูปลกัษณ์ที่ไม่เป็นไปตามมาตรฐานความงามของนักแสดงชายในซรีสี์

วาย และความสมัพนัธร์ะหว่างคู่ผูห้ญงิขา้มเพศทีม่ไิดเ้ป็นวยัรุ่นคอื ครนิูดา/ครแูบมแบม (รบับทโดย กอลฟ์–กติตพิทัธ ์ชลารกัษ์ และ

ก๊อตจ–ิทชัชกร บุญลภัยานันท)์ ในตอนปลายเรื่องนิดาไดส้ารภาพรกัตามตรงกบัแบมแบม คู่ครูนิดา/ครูแบมแบม ได้รบัความนิยม

อย่างมาก จนเกดิแฮชแทก็คู่ทีส่รา้งโดยกลุ่มแฟน ส่งผลให้นักแสดงได้รบัรางวลั Y Star on Spotlight of the Year รางวลันักฉก

ซนีแห่งปีจากเวท ีY Entertain Awards 2024 (มอบรางวลัเมื่อวนัที่ 1 ธนัวาคม พ.ศ. 2567) 

 

“แล้วฉันเป็นโลกของเธอบ้างได้ไหม ให้เราได้รกักนั”: สรปุและอภิปรายผลการศึกษา (Conclusion and 
Discussion) 
 

งานวจิยัน้ีมุ่งวเิคราะหน์วนิยายยูร/ิเกริล์สเ์ลฟิของไทยในฐานะบนัเทงิคดปีระชานิยม โดยใชน้วนิยายเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลก

เอียง โดย น้ําเงิน นามสมมุติ จัดพิมพ์โดยสํานักพิมพ์ EverY เป็นกรณีศึกษา กรอบแนวคิดและวิธีการศึกษาคือพิจารณา

ความสมัพนัธ์ระหว่างยูรญิี่ปุ่ นโดยเฉพาะงานแนวโรงเรยีนสตรกีบังานยูรไิทย โดยชี้ให้เห็นทัง้ลกัษณะที่ได้รบัอิทธิพลและการ

ปรบัเปลีย่นเพื่อใหเ้ขา้กบับรบิทของยุคสมยั สงัคม วฒันธรรม การเมอืง และอุดมการณ์ของไทย นอกจากนัน้ยงัทดลองจดัวางนว

นิยายยรูลิงในพืน้ทีว่ฒันธรรมประชานิยม เพื่อพสิจูน์ลกัษณะของบนัเทงิคดปีระชานิยมทีไ่ม่อาจแยกขาดจากวฒันธรรมประชานิยม

ได ้(Murphy, 2017) กล่าวคอื การเพ่งเลง็ทีก่ารสื่อความหมายของตวับทหรอืการอ่านละเอยีดเพยีงวธิกีารเดยีวมอิาจพสิจูน์ใหเ้หน็

ลกัษณะของบนัเทงิคดปีระชานิยมในมติทิีร่อบดา้นได ้ 

ผลการวิจยัพบว่า ยูริไทยหยิบยืมคําจํากัดความและขอบเขตผลงานมาจากยูริญี่ปุ่ น โดยคําว่ายูริใช้เรียกได้ทัง้งานที่

สร้างสรรค์ขึ้นใหม่และงานที่สร้างโดยอาศัยแรงบันดาลใจจากต้นฉบับ (derivative work) โดยเฉพาะที่สร้างสรรค์โดยแฟน 

(Friedman, 2022) ลกัษณะเด่นคอืโครงเรื่องหลกัโคจรอยู่รอบความรกัโรแมนตกิระหว่างคู่ตวัละครเอกหญงิ นวนิยายมโีครงเรื่อง

เป็นพลงัผลกัดนัหลกั ดา้นการออกแบบตวัละคร นวนิยายยูรไิทยใชโ้ทรปยูรญิี่ปุ่ นทีไ่ม่นิยมสรา้งตวัละครเอกหญงิใหม้รีะดบัความ

เป็นหญิงต่างกนัอย่างชดัเจน ต่างกบันวนิยายวายและซรีสีว์ายที่มตีวัละครแบบ เซเมะ/อุเคะ (รุก/รบั, เป็นชายมากกว่า/เป็นชาย

น้อยกว่า) อย่างไรกต็าม ในยูรญิี่ปุ่ นมโีทรปตวัละครแบบ โอะโจซามะ/โมเอกโกะ คอืตวัละครทีส่วยสง่า มคีวามเป็นผูใ้หญ่มากกว่า

กบัตวัละครทีน่่ารกั และมลีกัษณะอย่างเดก็ 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง ต่อรองกบัโทรปดงักล่าวดว้ยการผสานลกัษณะทัง้สองอย่างเขา้

กบัตวัละครเอกทัง้สองตวั โดยการแสดงความรกัระหว่างตวัละครกป็ฏเิสธฉากรกัทีโ่จ่งแจง้เช่นเดยีวกบัยรูญิี่ปุ่ น มเีพยีงการจุมพติ

และการสมัผสัเท่านัน้   
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การต่อรองกบัโทรปยูรญิี่ปุ่ นอกีประการหน่ึงคอื การปรบัเปลีย่นโทรปโรงเรยีนสตรเีป็นโรงเรยีนสหศกึษา ทว่ายงัคงสรา้ง

กลุ่มเพื่อนของตวัละครเอกให้เป็น “ชุมชนเดก็สาว” ทีโ่อบรบัตวัละครเอกและความสมัพนัธท์ีอ่ยู่นอกบรรทดัฐานรกัต่างเพศ ทัง้น้ี

โรงเรียนสหศึกษาเป็นพื้นที่เปิดให้ความรักระหว่างผู้หญิงแสดงตนโดยปะทะกับอคติของสงัคม เพียงเพื่อจะคลี่คลายผ่าน 

การประสานสมัพนัธร์ะหว่างตวัละครเอกกบัเพื่อนและครอบครวัทีเ่ขา้อกเขา้ใจ อนัเป็นไปตามปณิธานประการหน่ึงของยรูทิีต่อ้งการ

สรา้งยูโทเปียผ่านแนวคดิแบบ “สุทรรศนนิยมเควยีร”์ (Friedman, 2022) ยูรทิัง้ญี่ปุ่ นและไทยจงึเป็นพืน้ทีท่ีเ่ปิดโอกาสใหผู้บ้รโิภค

โดยเฉพาะผูห้ญงิไดท้าํความเขา้ใจเพศวถิขีองตน เพราะเดก็ผูห้ญงิสว่นใหญ่โดยเฉพาะในบรบิทเอเชยีไมอ่าจรูส้กึเปิดใจกบัประเดน็

เรื่องอนามยัเจรญิพนัธุไ์ดอ้ย่างเตม็ที ่เพศวถิเีป็นทัง้สิง่ทีเ่ดก็ผูห้ญงิคาดคอยและผดัผ่อนผลกัไสออกไป (Fujimoto, 2014 : 34) 

นอกจากลกัษณะของบนัเทงิคดปีระชานิยมภายในตวับทนวนิยายแลว้ ตําแหน่งแห่งทีข่องนวนิยายในวฒันธรรมประชานิยม

ยงัอธบิายไดจ้ากการที่ 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง จดัจําหน่ายในร้านหนังสอืที่มีสาขาตามห้างสรรพสนิค้าทัว่ประเทศ จําหน่ายใน

ช่องทางออนไลน์ และเป็นหนังสอือิเล็กทรอนิกส์ ตรงตามเงื่อนไขของบนัเทิงคดีประชานิยมที่ซื้อหาได้ง่าย (Murphy, 2017) 

นอกจากนัน้ นวนิยายเรื่องน้ีและสํานักพมิพ์ยงัมทีี่ทางในเทศกาลวรรณกรรม ซึ่งเป็นพื้นที่ใหม่ที่ยูรเิพิ่งเข้าไปปรากฏอย่างเป็น

ทางการ หลงัการเกดิขึน้ของปรากฏการณ์ “วายบมู” ในสงัคมไทยนบัตัง้แต่ช่วงปลายทศวรรษ 2550 อน่ึง พืน้ทีเ่ทศกาลวรรณกรรม

เผยให้เห็นการบรรจบกนัระหว่างอุตสาหกรรมวรรณกรรม วฒันธรรมสกรนี ธุรกจิการสร้างดารา และวฒันธรรมแฟน ในพื้นที่

วฒันธรรมประชานิยม นวนิยายเองปรบัสถานะเป็นสนิคา้ประเภทหน่ึงในหมวดหมู่ตวับทหรอืสนิคา้ประเภทอื่น ๆ ภายใน/ภายใต ้

“จกัรวาล” ของเรื่อง 23.5 องศาทีโ่ลกเอยีง  

ในแง่ผลกระทบทางวชิาการ ขอ้ค้นพบจากการวจิยัครัง้น้ีนําเสนอทางเลอืกในการศกึษานวนิยายและซรีสีย์ูร/ิเกริ์ลสเ์ลฟิ 

นอกจากการมุ่งเน้นที่ประเดน็เพศสถานะและเพศวถิีเป็นหลกั โดยให้ความสําคญัแก่ขนบที่พฒันาจากญี่ปุ่ นร่วมกบัวฒันธรรม

ประชานิยมแบบขา้มชาตขิา้มสือ่ อนัเป็นลกัษณะเฉพาะของงานประเภทน้ี  

กล่าวเฉพาะประเดน็เรื่องเพศสถานะและเพศวิถีใน 23.5 องศาทีโ่ลกเอียง งานวิจยัที่มีมาก่อนเน้นเรื่องความเป็นชาย 

ความเป็นหญิงแบบขัว้ตรงขา้ม (Phonkaewket, Sribunrueaing, & Arpamo, 2024) หรอืเน้นวิเคราะห์ความเป็นหญิงตามขนบ 

และสถานะ “เหยื่อ” ของการเหยียดเพศจากฝัง่รักต่างเพศด้วยการถูกปฏิบัติทางลบ (Piayura, Sorthip, & Tularak, 2024)  

ขอ้คน้พบจากงานวจิยัน้ีเสนอศกัยภาพของการอธบิายโทรปตวัละครแบบ โอะโจซามะ/โมเอกโกะ ทีน่ับเป็นการรเิริม่นําเขา้มุมมอง

ดงักล่าวสู่งานวชิาการภาษาไทย งานศึกษาวิจยัในอนาคตสามารถทดลองประยุกต์มุมมองดงักล่าวได้กบันวนิยาย ซีรสี์ และ

ปฏสิมัพนัธ์ระหว่างแฟน/อุตสาหกรรมอนัเป็นภาคปฏบิตัทิี่ผนึกกบัอุตสาหกรรมวาย/บอยสเ์ลฟิ (Prasannam, 2021) โดยเฉพาะ

การสรา้งคู่จิน้ของนักแสดงยรูไิทย อาจทดลองวเิคราะหค์ู่นกัแสดงดงัต่อไปน้ี 1) Gap the Series ทฤษฎสีชีมพ ู(2565) คู่ฟรนี/เบคกี ้

ในเรื่องน้ีฟรนี (สโรชา จนัทรก์มิฮะ) รบับท หม่อมหลวงศมานันทห์รอืคุณสาม (โอะโจซามะ) กบั รเีบคก้า (แพทรเีซยี อารม์สตรอง) 

รบับท ม่อน (โมเอกโกะ) 2) ซรีสี ์ ใจซ่อนรกั  The Secret of Us (2567) คู่หลงิ/ออม โดยม ีหลงิหลงิ (ศริลิกัษณ์ คอง) รบับท หมอฟ้า

ลดา (โอะโจซามะ) กบั ออม (กรณ์นภัส เศรษฐรตันพงศ์) รบับท เอิน (โมเอกโกะ) และ 3) Reverse 4 You ดาวบรวิาร the Series  

(2567) คู่ครสิตนิ/เม โดย ครสิตนิ (กุลสตร ีมชิารลัสกี)้ รบับท โฟร ์(โอะโจซามะ) กบั เม (เมธกานต ์เอนกธนะสุวรรณ) รบับท จตัวา 

(โมเอกโกะ) อย่างไรกต็าม คู่ความสมัพนัธ์น้ีอาจมพีลวตัที่ตีความแบบอื่นไดห้รอืเรยีกแบบอื่นได้ เช่น โพซ้าย/โพขวา ขึน้อยู่กบั

จงัหวะ หลกัฐานจากตวับท และภาคปฏบิตัขิองแฟน 

นอกจากนัน้ ผลการวิจยัยังชี้ช ัดว่า ผู้หญิงในงานแนวยูริไม่ได้เป็นเหยื่อของสงัคมโดยสมบูรณ์ ผู้หญิงมีศักยภาพใน 

การพฒันาตนเอง ทัง้ทางร่างกาย ทกัษะชวีติและสงัคม รวมทัง้อารมณ์ความรูส้กึ ผูห้ญงิอยู่ไดท้ัง้ภายใน “ชุมชนเดก็สาว” และอยู่

ร่วมกบัสงัคมที่ยอมรบัความหลากหลายได้ แม้ยูรไิทยจะเดินตามขนบนวนิยายโรมานซ์ ที่อาจถูกประเมินค่าว่าถอยห่างจาก 

ความเป็นจรงิทางสงัคม โดยความพยายามสร้างสงัคมยูโทเปียดงัที่ปรากฏในขอ้ค้นพบของการวจิยั ในประเดน็น้ีผู้วจิยัขอสรุป

ศกัยภาพของยรู/ิเกริล์สเ์ลฟิของไทยทีป่รากฏในหลากหลายรปูแบบตามความเหน็ของ Fujimoto (2014 : 40) ว่า ความเป็นไปไดท้ี่

อยู่คู่กบัความรกัระหว่างผูห้ญิงมไิดอ้ยู่ภายในจนิตนิมติหรอืแฟนตาซ ีแต่อยู่ภายในความเป็นจรงิแบบเดยีวกนัที่ผู้หญิงล้วนเป็น

เจา้ของร่วม การอยูร่่วมกนัและแบ่งปันน้ีเองทีอ่นุญาตใหผู้ห้ญงิสรา้งเบา้หลอมสายสมัพนัธอ์นันําไปสูก่ารเปลีย่นแปลงความเป็นจรงิ

ดงักล่าวได ้ 
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